ச. ந்ஜோர்க டாமுசப்பர்‌ சல்விதனி லாசையுள்ளோர்‌ 


க பெற்றோ மெனவுகர்‌ அ பின்புகற்பர்‌_மற்றோர்கள்‌ 
தனிப்‌ பிரதி மாச்சரியத்‌ தாலிகழில்‌ வர்ததென்னெஞ்‌ சேயிகழ்கை வரஷ சந்தா (ழன்‌ : 
விலை அணு 5. யாச்சரிய மோதா னவர்க்கு,” { ச 


பணமந௩க) ந்‌, 3-8. 


விவேகரிநீதாமணி. 


அறிவைப்‌ பரவச்செய்வதற்கான மாதாந்தரத்‌ தமிழ்ப்பத்திரிகை, 


க 
புத்தகம்‌. 111. 1895 எப்பிரல்மி" இலக்கம்‌ 12, 


TT தள உன ணன னை ணன காத த த க க ககக காகா காக னள ளை அ அ அவை கக ககக க வனக வள 


NOTICE, விளம்பரம்‌. 


The steady rise in the prices of Paper and Print. காகிதம்‌ அச்சு சாமான்கள்‌ எல்லாவற்றின்‌ விலையும்‌ வர 
ing Materials and the frequent introduction of il- வர மித அதிகரித்‌ தவிட்டசாலும்‌, அடிக்கடி பத்திரிகை 
lustrations in the Magazine having considerably மில்‌ படங்கள்‌ போட்டுவருவதாலும்‌ விவேகசிந்தாமணி 
increased the cost of production, it is found ௩௦ அச்சிட்டு வெளிப்படுத்தப்‌ பிடிக்கும்‌ மல்க முன்னை 
longer possible to Supply the ‘“Viveka Chinta- கன்‌. த்‌ நம்‌ mo நனைக்க? 
கல்‌ at reduced rate to any large number of குறைந்த சந்தா விதிப்படி கொடுத்து. வருவஅ இனிக்‌ 
subscribers as hithertofore. The reduced rate கூடாமையா யமிருக்றெது. ஆகையால்‌ வருறெ ஏப்பிரல்‌ 
will therefore be entirely discontinued from Ist : மாசம்‌ 1௨ முதல்‌ குறைந்த சந்தா விதத்தை முற்றும்‌ 
April next and the ordinary advance rate of. நிறுத்திவிட்டு தாரண கையொப்ப! விசதெமாகய வருஷக்‌ 
அக்கு (தபாற்‌ செலவோடு) முன்‌ பணமாக ரூ. 3 என்பது 
2 பழைய கையொப்பக்காரர்கள்‌ புதிய சையொப்பச்காரர்கள்‌ 
thenceforth, be made applicable to all subsori- எல்லாருக்கும்‌ ஒரே ரோக ஏற்கும்படி செய்யப்படும்‌, இனி 
bers old and new alike. Single Copy As. 5. சனிப்பிரதியின்‌ விலை அணா 5, 

20th March 1895, 1895 ஸ்‌ மார்ச்‌ மி 20 ௨. 


Rs.. 3-8 per. annum including postage, will, 


"௯௪௯௫௯௮ ௯௩௪ ௩௯௮௯௪ ௩௯௮௮, உண வன ௩௮ ௩.௮ ௩. 
ந 


| ஹா தாமஸ மன்றே பஅமையும்‌, நட ட்டர்‌ ண்கள்‌ ல்‌ 
| ட்‌ ட்டம்‌ ° கப்‌ பிரிந்து இந்கக னார்‌ பாகத்தைச்‌ சிறிய வாச்‌ 

அவா ஜீவ்ய டம்‌ பம அல்கல்‌ இப்‌ பின்னும்‌ புனைந்து கடலில்‌ பாய்கிறது. இத்‌ 
திவின்‌ இருபுறத்திலும்‌ சாலைமரங்சள்‌ அமைந்த *மவு 
ண்டு ரோட்டு! என்னும்‌ விஸ்தாரமான சாலை னை 
நதிகளை .இரண்டு நேர்த்தியான பாலங்களால்‌* கட 
ந்துகொண்டு தென்‌ வடலாய்‌ ஊடுருவிச்செல்கின்‌ 
2௫. இப்பாசையின்‌ இருபுறத்திலும்‌ கண்களைக்‌ கவ 
ரத்தக்க பசம்புற்கள்‌ கிறைந்‌ துள்ள மைதான வெளி 


“தோன்றிற்‌ புகழொடு தோன்றுக வஃதிலார்‌ 
தோன்றலிற்‌ ரோன்றாமை ஈன்று,” 

அடுத்ச பச்கத்துப்படத்தில்‌ சித்திரத்‌ துக்‌ காட்டியி 
ருக்கும்‌ “மன்றே ஸ்டாட்யூ? (MUunro’s Statue) என்‌ 
னும்‌ பதுமையை சென்னைமா நகர வாசிகள்‌ அனேக 
மாய்‌ எல்லோரும்‌, மற்றும்‌ இர்ஈகரைக்‌ கண்காட்சி த்தது கண்வ அஷ்ட ன்ஸ்‌ 
யின்‌ பொருட்டு வந்‌. சண்ணுற்றுப்‌ போகும்‌ வெளி எள்‌ இருக்கன்‌ றன. கிழக்குப்‌ பக்கத்‌ இல்‌ இருக்கும்‌ 
நாட்டாராகிய அனேகரும்‌ பார்த்‌ இருக்கலாம்‌; இப்‌ மைதானத்தில்‌ மாலைப்பொழுதில்‌ குதிரைப்‌ பந்தயம்‌ 
ட்‌ AOR ட ந தத்தர்‌ * சென்‌ புறத்திலிருக்கும்‌ பாலத்திற்கு கவர்னர்‌ மாளிகை 
ல்‌ டகக்ன்‌ ரமணீயமான து. இ£ஈசரை ஊடுருவிச்‌ “ல வாராவதி என்றும்‌, வடபுறத்குப்‌ பாலத்திற்கு வாலாஜா 
அம்‌ கூவகதி என்னும்‌ ஓர்‌ சிற்றாறு. சமுத்திர சங்‌ வாசாவதி என்றும்‌ பெயர்‌, 
ச 


“2. அத்துல. ப க்‌ 


ச்‌ 


354 ன்கிவ வல்லன்‌. 


'கடப்பசையும்‌, அரைமார்கள்‌ கலம்‌ எச்‌ குதி 
'ரைகைப்பழக்கிக்கொண்டிருப்பதையும்‌, இவைகளைப்‌ 
பார்க்க ஜனங்கள்‌ திரள்‌ இரளாய்‌ கூட்டம்‌ கூடியிருப்‌ 
பதையும்‌ பார்க்க வெகு விரோதமா 
யிருக்கும்‌. மற்றப்‌ பக்கத்து மைதா 
அத்திலோ சேனாலீரர்கள்‌ கவாத்தப்‌ 
பழகுவதையும்‌, சாயங்கால வேளை 
களில்‌ வாலிபர்கள்‌ பரந்தடிப்பதையும்‌ 
பார்க்கலாம்‌. இத்திவின்‌ நாலாபக்கத்‌ 
திலும்‌ ஆங்காங்கு . மரங்களுக்கிடை 
யிலேயும்‌, சிற்சில தாழ்ந்த கட்டிடக்‌ 
கும்புகளிலேயுமிரும்‌ த: ஆகாயச்தை 
அளாவி நிற்கும்‌ ஈகர சபாமண்டபம்‌ 
(Victoria Public Hall), சென்னை 
இருப்புப்பாதை “ஸென்டிரல்‌ ஸ்டே 
ஷன்‌,” £ஹைக்கோர்ட் கோட்டைக்‌ 
கட்டிடங்கள்‌, சர்வகலாசபை மண்‌ 
டபம்‌ (Senate House), சல௪ மஹா 
ல்‌, கவர்னர்‌ மாளிகை முதலான இத்‌ 
தகைய மாடகூடங்களிதுடைய கோ 
புர சிகரங்களின்‌ தோற்றம்‌ நேத்தி 
-ரேோத்ஸவமுண்டாசக்கத்‌ தக்க நேர்த்‌ 
தியான சாட்சியாய்த்‌ தோன்றும்‌. 
இவவருமையான தோற்றத்தையுடை 
ய இத்திவின்‌ நடுவில்‌, சாலையின்‌ மத்‌ 
தியில்‌ அண்டாகாரமாய்‌ அமைத்த 
தம்‌, மனோரஞ்சிசமான பூஞ்‌ ' 
செடிகள்‌ நிறைந்துள்ளதுமான 
தோர்‌ மேடையில்‌, கருங்கல்லா 
லாச்சியதம்‌, சற்றேறக்குறைய 
பூமி மட்டத்திற்கு 25 அடி 
க்குமேல்‌ ஸ்தம்பாகாரமாய்‌ 
நிற்பதுமான ஓர்‌ அழகயெ 
பீடத்தில்‌ இந்த மன்றே 
மானது 


களத்திலும்‌ 
ளதாய்த்தோன அம்‌ பாராசாரிக்‌ குதிரை ஒன்றின்‌ 


பேரில்‌ ஏறி ஓர்‌ கையில்‌ கடிவாளம்‌ பிடித்து மற்‌ ' 
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| A மை நிர்‌ 
rer ட: ்‌ அ நிதர்‌. 
ச 


தர, க்க கம்பீரமுள்‌ ல்‌ 


றக்‌ சையில்‌ உருவின கத்தியோடு 


்‌ எதிரிகளை எதிர்த்துத்‌ தாக்கக்‌ சேனை 3 


யை ஈடச்தத்தயாராய்‌ வெகு திடசித்‌ 
தத்துடன்‌ லீற்றிருக்ிறொற்போல மிக 
வும்‌ செந்த கேல்‌ நிர்மா. i 
ணித்திருக்கப்பட்ட இப்ப தமை இத்‌... 
தீவிற்கு ஒரு நடு காயகமாகும்‌ இலக. 
மணிபோல்‌ விளங்குகிற து. இச்காட்‌ 
சியின்‌ அருமை பெருமையை அதிக்து 
தான்‌ இட்பதுமைக்கு இங்கு இடமளி 
தீதார்கள்‌ போலும்‌. .. இவ்வுருை-௮ . 
னேகர்‌ பார்த்திருப்பினும்‌, இதில்‌ பிம்ப 
ரூபமாய்‌ பிரகாசிக்கும்‌ மகா பிரபு 
யாவ? யாது காரணத்தின்‌ பொரு . 
ட்டு அவருக்கு'இப்பதமை பட த 
மைக்கப்பட்‌ காண்போர்‌ சண்களை 


ஆனர்திக்கத்தக்கதும்‌ விசேஷமாய்‌ ்‌ ்‌ 


ஜனங்கள்‌  நஈடமாடக்கூடியதமான 
இடத்தில்‌ நாட்டப்பட்டிருப்பது 2 ' 
இப்பதுமை எவ்வகைப்‌ பொகுளால்‌. 
அமைக்கப்‌ பட்ளெளகதோ 2 இவ்வழ. 
கய பதுமையைச்‌ இற்பித்த சிற்ப வல்‌ 
லாளர்‌ யாவரோ? எனமன இல்‌ உதய 
மாகும்‌ லெ கேள்விகளைக்‌ ௧௬ 
தீதுடன்‌ கேட்டதிக்தகொன்்‌ 
பார்‌ சிலரேயுளர்‌, 


கொஞ்ச காளைக்கு முன்‌ 
தினத்தில்‌ நாம்‌ “மல... 
ண்டு ரோட்‌” வழியாய்‌ 


நய கான? படட ட ர eo i 7 க தன்‌ 
ழக்கு ்‌ உ து ன க ந்த லக 
சோக்கிய pg pie == ணங்க 1 x 
முகமாய்‌ . 17 7 7 யும்‌, வே 
ஸ்தாபிக்‌ : | 
மனதம வன Gg il டின்‌ இறு 
ரக்த, 2. திதையும்‌. 
போர்க்‌ (இப்படத்தில்‌ வெட்டிக்காட்டப்பட்டிருக்கும்‌ லிம்‌ 9௯ையின்‌ பின்பச்சத்தில்‌ உளளத) சிந்தித்து 


“க்கொண்டு ்‌ அதைச்‌ கண்ணோச்னெ வண்ணமாய்‌ 


நிற்கையில்‌, சமீபத்தில்‌ வர்‌ தகொண்டிரு்ச இருவர்‌ 
களில்‌ ஒருவன்‌ மற்றவனைப்பார்ச்‌ த, £ இதென்ன ஆச்‌ 
சரியம்‌ ! கல்லாலோ, * செம்பாலோ, இரும்பாலோ 
செய்யப்பட்ட இக்சப்‌ பாவையை இவர்‌ வெகு ஆச்‌ 
சரியமாய்க்‌ கண்கொட்டாமல்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்‌ 
கிறுரே: என்ன காரணமோ தெரியவில்லை? என்று 
சொல்ல, அதற்கு மற்றவன்‌ £௮.௮௫ என்னமோ நான்‌ 
ஒரு ஆச்சரியத்தையும்‌ காணவில்லை” என்று சொல்‌ 
லிக்கொண்டே இருவரும்‌ அப்புறம்‌ போனார்கள்‌, 
நடந்த இச்சம்பாஷணையால்‌ நாம்‌ அதிக வியப்புற்று 


-போகுமவர்களைக்‌ கூவியழைத்‌ ௮, இப்பிம்ப ரூபமாய்‌. 


விளங்கும்‌ பிரபு யாவரென்று நீங்கள்‌ அதிவீர்களோ 
"வென்ன, அதில்‌ ஒருவன்‌ “ இவர்‌ பரங்‌ப்பட்டாளத்‌ 
அள்‌ ஓர்‌ தலைவன்‌ ; அவன்‌ தன்‌ ஜாதிக்கும்‌ வேலை 
அந்தஸ்திற்கும்‌ குறைவான தும்‌ அவமானமூண்டாக்‌ 
ககீகூடி ய தமான ஓர்‌ கெடுதொழில்‌ புரிக்கசால்‌ காண்‌ 
போசெல்லாம்‌ பார்த்த அவமதிக்குமாஅ இங்கு அவ 
-னுருவைகச்‌ காற்றுமமை வெயிலில்‌ அடிபட்டு சாச்கை 
ட்ழுகுசள்‌ தலையில்‌ உட்சாரும்படியாக வெட்டவெளி 
யில்‌ நிறுச்தியிருக்கிறோர்கள்‌” என்று புகலக்கேட்டு எம 
க்கு வெகு ஈகைப்புண்டாயிற்‌ ஐ. நகைப்புக்குக்‌ கார 
ணம்‌: படிப்பு, நாகரீகம்‌, சீர்‌ இருத்தம்‌ முதலான இவை 
களெல்லாம்‌ நாளுக்குநாள்‌ மேன்மேலும்‌ அபிவிர்த இ 


பிராயம்‌ சிலர்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என்பதே. நாம்‌ 
அவர்களுக்கு அர்தப்‌ பிரபுவின்‌ செளரிய ஒளதாரிய 


குணங்களையும்‌ பெருமைகளையும்‌, அப்ப துமையின்‌ . 


சிற்ப சிலாக்கியத்தையும்‌ நன்றாகப்‌ புகட்டிக்‌ காட்‌ 
டிய பிற்பாடு தங்கள்‌ பிசகான அபிப்பிராயத்தை 
தவிர்த்து. அவர்கள்‌ வழிரோக்இச்‌ சென்றார்கள்‌. இப்‌ 
பஅமையைக்‌ குதித்த பல விஷயங்களைச்‌ தெரிந்து 
கொள்ள விரும்புவோர்க்கு அவற்றை ஒருவாறு அடி 
யில்‌ ௪ருசச௪ சொல்வோம்‌, 


ஸர்‌ தாமஸ்‌ மன்றே சரித்திரம்‌. 

மேற்சொன்ன ப.தமை ரூபத்தில்‌ சாணப்படுழவர்‌ 
யாரென்றால்‌, நமது சென்னை ராஜதானியில்‌ 1820-ம்‌ 
0 முதல்‌ 1827-ம்‌ ஷூ வரையில்‌ கவர்னராயிருந்‌.த 
அதிகாரம்‌ செலுத்திவந்த ஸர்‌ தாமஸ்‌ மன்றே என்‌ 
றும்‌ கனவான்‌, இவருடைய சரித்திரத்தைப்‌ படிப்ப 
ரல்‌, ஒருவன்‌ . எவ்வளவு எளியவனாயிருந்தாலும்‌ 
விடாமுயற்சியும்‌, புத்திசா துரியமும்‌, எடுத்தகாரியத்‌ 
தக கருத்தாய்ச்செய்.த முடிக்கும்‌ குணமும்‌ அவ 
"னுக்கு இருக்குமேயானால்‌ கடைசியில்‌ நல்ல பதவி 
யை அடையலாமென்ப ௫ நன்றாய்ப்‌ புலப்படுகிறது, 


வெள்ளத்‌ தனைய மலர்ரீட்ட மாந்தர்தம்‌... 
- முள்ளத்‌ தனைய அயர்வு.” பனிச்‌ 
இவர்‌ இங்இிலாந்தை யடுத்த ஸ்சாட்லார்தில்‌ உள்ள, 
கிளாஸ்கோ (Glasgow) என்னும்‌ பட்டணத்தில்‌ 
1761-ம்‌ வருஷம்‌ மே-மீ£ 97-உ பிறந்தவர்‌. இவர்‌ 
சந்தையாடகிய அலெக்ஸாந்தர்‌ மன்றே என்பவர்‌ ஒரு. 
வியாபாரி, தாமஸ்‌ மன்றே பதினா. வயதிற்குள்‌ 
ளாகவே கிளாஸ்கோ சர்வகலாசாலையில்‌ படித்து 
கணிதம்‌, இலக்கணம்‌, சரித்திரம்‌ முதலான சாஸ்‌ 
திங்களில்‌ மிகத்தேர்ச்சியடைர்சார்‌. 
“ எண்ணென்ப வேனை யெழுத்தென்ப விவ்வீரண்டுல்‌ 
கண்ணென்ப வாழு முயிர்க்கு,” 
போர்லீரருக்கும்‌, ராஜரீச சாரியங்களை ச சரிவர 
நடதீதவோருக்கும்‌ வேண்டியவையான தேககாத்திர 
மும்‌, வலிமையும்‌, விசேஷ சுருசருப்பும்‌, ஆத்‌ தும 
பரித்தியாசமும்‌, மனோதைரியமும்‌ இவரிடத்‌ சப்‌ 
பால்யச் திலேயே ஈன்றாய்‌ விளங்கியது, 1777-ம்‌ 
வருஷத்தில்‌ ஒரு வர்த்தகரிடத்தில்‌ இவர்‌ குமஸ்தா 
வாக அமர்த்தப்பட்டார்‌, பிறகு அடுத்த வருஷத்தி 
லேயே அவர்‌ தகப்பனார்‌ வியாபாரம்‌ நத துப்போய்‌ 
மிகவும்‌ எளியவராய்விட்டபடி யால்‌ தாமஸ்‌ மன்ரோ 
தன்‌ வேலையை விட்டுவிட்டு ஈஸ்டுஇந்தியா கம்பெனி? 
யாரிடத்தில்‌ ஒரு படையாளாசச்சேர்ந்து இந்தியரா 
வுக்குவரும்‌ அவர்கள்‌ கப்பலொன்றில்‌ பிரயாணப்‌ 


யாய்வரும்‌ இக்சாலத்‌ இலும்‌ இப்ப்டி கபால்‌ ன ய்து பட்டு வரவேண்டியதாயிற்று, போர்ச்சேவகனா யம 


ர்க்தும்‌ பியாணச்‌ செலவுக்கு பணம்‌ சொடுக்க வகை 
யில்லாத தினால்‌ அதற்கு ஈடாகக்‌ கப்பலில்‌ ஓர்‌ சாமா 
னிய மாலுமியாக வேலைசெய்த 1780-ம்‌ வருஷம்‌ 
ஐனவரி-ப்ீ 15 உ சென்னப்பட்டணம்‌ வந்தசேர்ந்‌ 
தார்‌, இர்தியாவில்‌ வந்ததும்‌ இவருக்கு ஏற்பட்ட 
சம்பளம்‌ 28-சூபாய்‌, இச்சொற்ப வரும்படியுடன்‌ 
௮வருக்குண்டான செளக்டியக்குறைவைச்‌ சொல்ல 
வும்‌ வேண்டுமா, மாதமொன்றுக்கு வேலைக்கார 
இக்கு 7-ரூபாயும்‌, சமையற்காரனுக்கு 8$-ரூபாயும்‌, 
வண்ணானுக்கு 81-சூபாயுமாகக்‌ கொடுக்கவேண்டி 
யிருந்ததால்‌ இவர்‌ மற்ற செலவுகளை 14-ருபாயிலே 
யே ஈடத்திக்கொள்ளவேண்டியதாயிருந்த ௮, புசி 
கச்‌ சரியான போஜனமில்லாமலும்‌, உடுச்கச்சரியான 


.உடையில்லாமலும்‌ வெகுவாய்ச்‌ தரித்திரத்தின்‌ சொ 


மையால்‌ அவ திப்பட்டார்‌. அவர்‌ தன்‌ சசேரதரிக்கு 
எழுதின ஒரு ஈடிதத்தில்‌ தான்‌ இந்தியாவுக்குவந்து 
9-வருஷங்கள்‌ வரையிலும்‌ ஒரு. கோணியின்மேல்‌ 
புஸ்கசச்தை தலையணையாக வைச்துச்கொண்டு நித 
திரைசெய்தவந்ததாக எழு தியிருக்கிறார்‌. , 


இவர்‌ வந்த கொஞ்ச காலத்திற்குப்‌ பிற்பாடு கம்‌. 
பெனியாருக்கும்‌, மைசூர்‌ சுல்தானாரிய ஐதர்‌ ஆலின்‌: 


856 


கும்‌ போர்‌ உண்டாயிற்று. 1780-ம்‌ வருஷம்‌ முதல்‌ 
1784-ம்‌ வருவம்‌ வரையில்‌ ஈடர்த மைசூர்‌ யுத்தத்‌ 


இல்‌ நேர்ந்த போர்டோ கோவோ, பாலிலோர்‌, சோ. 


ளிங்கர்‌, சித்தூர்‌, ஆரணி, கூடலூர்‌ முதலான சண்‌ 
டைகளிலேயும்‌, சிதம்பரம்‌, திருப்பாசூர்‌, கூடலூர்‌ 
முற்றுகைகளிலேயும்‌ இவர்‌ படையாளாசப்‌ போர்த்‌ 
தொழில்‌ புரிர்திருக்றோர்‌. இவருடைய சவுரியத்திற்‌ 
காக 1786-ம்‌ வருஷம்‌ இவருக்குப்‌ பட்டாளத்தில்‌ 
£ லெப்டினாண்டு” என்னும்‌ அந்தஸ்‌ து அளிச்கப்பட்‌ 
டது, 1786-ம்‌ வருஷம்‌ முதல்‌ 1799-ம்‌ வருஷம்‌ 
வரையில்‌ ஐதர்‌ ஆவியின்‌ மகனாகிய திப்புசல்தானு 
டன்‌ நடந்த மைஞர்யுத்தத்தில்‌ இவர்‌ இரும்‌து சண்‌ 
டை செய்திருக்றொர்‌. சண்டையில்‌ தப்பு சோல்விய 
டைகந்தபடியால்‌ சீரங்கபட்டணத்தில்‌ சமாதான உட 
ன்படிக்கை செய்துகொண்டான்‌. இதன்‌ பிரகாரம்‌ 
சேலம்‌, ஜில்லாவில்‌, ருஷ்ணரி, தர்மபுரி, ஊத்‌ 
கன்களை, திருப்பத்தூர்‌ முதலிய தாலூக்காக்கள்‌ 
அடங்கிய பாகமாகிய “ பர்ராமகால்‌?* கம்பெனியார்‌ 
வசமாயிற்று, அப்போது 1792-ம்‌ வருஷம்‌ ஏப்பி 
ரல்‌ மாதம்‌. இந்த * பாராமசாலுக்கு? ரீட்‌ தரையுடன்‌ 
இவர்‌ உதவிக்கலெக்டராக நியமிக்கப்பட்டார்‌, ஐதர்‌, 
திப்பு இவர்களுடைய கொடுங்கோன்மையால்‌ 2 
கெட்டிருர்த இந்த பாகத்தைத்‌ திருத்தம்‌ செய்த, இப்‌ 
போது இச்சென்னை ராஜதானியில்‌ ஈடக்துவரும்‌ 
 ரயத்துவாரி ஸிஸ்டம்‌” என்னும்‌ குடியிராச ஏற்பா 
ட்டை நிலத்திர்வையின்‌ பொருட்டு இவரே * பாராம 
காலில்‌” முதல்‌ முதல்‌ புதிதாய்‌ ஸ்தாபித்தார்‌. இவர்‌ 
இங்கே இருக்கும்போது கட்டுவித்த ச௪,த்திரங்கனும்‌, 
வெட்பிவித்த குளங்களும்‌, இவரால்‌ ஏற்படுத்தப்பட 
ட. சாலை மரங்களும்‌, இவர்‌ தனக்குள்பட்ட குடிகளி 
டத்தில்‌ வெகு அன்பு பாராட்டி வந்ததற்கு அறிகுநி 
யாச இன்றும்‌ விளங்குகின்றன. 1796-ம்‌ வருஷம்‌ இவ 
ருக்கு “ காப்டன்‌” என்னும்‌ அந்தஸ்து கொடுக்கப்பட 
டது. 1799-ம்‌ வருஷம்‌ மார்ச்சு மாதம்‌ திப்பு மறு 
படியும்‌ போர்‌ அவக்கவே, இவர்‌ கலெச்டர்வேலையை 
விட்டு சீேரங்கபட்டணம்‌ முற்றுசையின்‌ பொருட்டு 
ஜேனரல்‌ ஹாரிஸ்‌ என்பவருக்கு உதவியாக வரவே 
ண்டியதாயிற்று. பிற்பாடு இவர்‌ மைசூர்‌ நிலத்‌இீர்வை 
முதலான விஷயங்களைக்குறித்து ஏற்படுத்தப்பட்ட 
காரியதரிசிகளில்‌ ஒருவராக நியமிக்கப்பட்டார்‌. 
இந்த வேலை மேற்சொன்ன வருஷம்‌ ஜூலை மாதத்‌ 
அடன்‌ முடிக்‌ போகவே, புதிதாய்‌ அப்போ து தான்‌ 
கம்பெனியாருக்குச்‌ இடைத்த கன்னட ஜில்லாவுஃகு 


* பாராமகால்‌ என்பதற்கு 12-அரண்மனைகள்‌ என்று 
பொருள்‌, அதாவது பன்னிரண்டு சிற்றரசர்கள்‌ அரசாட்6ி 
செய்தவர்த நாடு என்று அருத்தமாகும்‌, 


“களைச்‌ செப்பனிடுவதில்‌ செலவிட்டு 


ப்ர. 


விவேகசிச்தாமணி, (ஸம 


உடனே கலெக்டராக தாமஸ்‌ மன்றே. கவர்னர்‌ 
ஜெனரல்‌ அவர்களால்‌ தெரிந்தெடுக்கப்பட்டார்‌. நிலை 
குலைந் திருந்த இந்த நாட்டில்‌. இவர்‌ கலெக்டராயிரு 
ந்த 18-மாதற்சளுக்குள்‌, அவ்விட மிருந்த சொடுங்‌ 
கொள்ளைச்கூட்டங்களை வேரோடுகளைந்தும்‌, சர்ச்‌. 
காருக்கு வரவேண்டிய திர்வைசளைக்குதித்து குடி. 
களுக்கு தொர்கரவில்லாத ஏற்பாடுசளைச்‌ செ தும்‌, ௮ 
அந்நாடு முழுவசையும்‌ நீதியான கட்க்கதிா 
இனார்‌. இவர்‌ கன்னட நாட்டை நேரான நிலைமைக்‌ 
குகொண்டு வருவதற்காக எடுச்‌துக்கொண்ட விசேஷ . 
முயற்சியின்‌ பொருட்டு மேஜர்‌ என்னும்‌ அரந்தஸ்‌, க்கு... 
உயர்த்தப்‌ பெற்று, நிஜாமால்‌ கம்பெனியா ச்குக்‌ 


ர 


கொடுக்கப்பட்ட, “விடுபட்ட நாடுகள்‌! (Ceded Dis- - 
நரicts) என்று இப்போதும்‌ வழங்கிவரும்‌ பல்லாரி, ' 
கடப்பை, கர்நூல்‌, அரந்தயூர்‌ ஜில்லாச்ச க்குக்‌ 
கலெக்டராக இவரே தகுந்தவரென்ற 1800-ப்‌ வரு 
ஷம்‌ நவம்பர்‌ மாதம்‌ கிளைவ்‌ பிரபு அவர்களால்‌ நிய 
மிக்கப்பட்டார்‌. இவர்‌ இவ்வ திசாரத்தைச்‌ கைக்கொ 
ண்டும்‌, அந்றாடெகள்‌ முழுவ தும்‌ கொள்ளையே கருத்‌ ' 
தாய்த்‌ துவம்ஸம்‌ செய்‌ அவர்த 80-பாளையக்காரர்கள்‌ 
அல்லது சிற்றரசர்களை அடக்க, அவர்களிடமிருக்க 
ஏராளமான சிப்பாய்ப்‌ பட்டாளங்களையும்‌ கலைத்து | 
விடும்படி. செய்தார்‌. கொடுங்சொள்ளையும்‌ கொலை | 
களும்‌ ஒடுங்கி ஜனங்‌ளுக்குள்‌ அமைதி உண்டாக . | 
வே, பல நிலங்களையும்‌ அளவிட்டு அதற்குச்‌ சரியான. i 
தீர்வையும்‌ ஏற்படுத்திச்‌ சர்க்கார்‌ வரி குந்தகமில்லா f 
மல்‌ வந்து சேரும்படியான ஏற்பாடுகளையும்‌ செய்‌ ்‌ 
தார்‌. இவர்‌ சடப்பை முசலான இடங்களில்‌ இருக்கு. ) 
காலத்தில்‌ அதிக மழையால்‌ ௪ ற்றேறக்குறைய 1000- | 
ஏரிகளும்‌, 800-வாய்ச்சால்சளும்‌ உடைந்து தெறு: | 
ண்டு போகவே, 7-லக்ஷம்‌ ரூபாய்‌ வரையில்‌ அவை। | 
குடிகளுக்குப்‌. ட்ட 
பேருசவி புரிந்தார்‌. அப்போது இவருக்கு “கர்னல்‌? | 
என்னும்‌ பதவியும்‌ அளிச்கப்பட்ட அ. ழ்‌ 


- இதுவரையிலும்‌ ஏறக்குறைய 28-வருஷங்களாய்க்‌ | 
கொஞ்சமேனும்‌ ஓய்வு ஒழிச்சல்‌ இல்லாமல்‌ குடிகள்‌ 
ஞடைய ஈன்மையையே நாடி உழைத்து வந்ததில்‌ ப 
இவருக்குத்‌ சேகம்‌ கொஞ்சம்‌ பலஹீனமாகவே, தாய்‌ ந 
தந்தையர்‌ முதலானவர்களைப்‌ பார்க்கச்‌ சீமைக்குப்‌ | - 
போகவேண்டுமென்று எண்ணமுண்டாயிற்அ, அனா 
ல்‌ இதுவரையில்‌ தன்‌ பெற்றோர்களை மறந்திருந்‌ 
சாரோ? இல்லை, அவர்களுக்கு வேண்டுமான பொ 
ருள்‌ ௮ப்போசைச்கப்போ அ அனுப்பிக்சொண்டிருக்‌ : 
ததோகெட, அவர்கள்‌ வசிப்பதற்கு வசதியான ஓர்‌... 
வீடும்‌ வாங்கிச்கொடுத்து, வஅமையிலிருந்‌அம்‌ விடு 


Am 1895] ந 


க்கக்‌. செளச்சயமான. ஸ்‌ திதியில்‌ கை ச்சர்‌... ( 
1807-20 அக்டோபர்‌ தன்‌ கலெக்டர்‌ வேலையை" 
ராஜினாமாக்‌ சொடுத்தவிட்டுச்‌ மைச்குப்‌ பிரயாண 
மாய்‌ அவ்விடம்‌ 1808-ணா -எப்பிரல்‌-மீ போய்ச்‌ 
சேர்ந்தார்‌, சேர்ந்தும்‌ அவர்‌ அவலுடன்‌ எண்ணிப்‌ 
. போன காரியம்‌ சைகூடாமற்‌ போயிற்று, அவர்‌ இர்‌ 
இயாவைவிட்டுப்‌ புறப்படும்‌ லெ மாதங்களுக்கு முன்‌ 
னதாகவே அவர்‌ தாயார்‌ தேகவியோகமடைர் துவிட்‌ 
டாள்‌. மன்றோ அவர்கள்‌ உத்தியோகத்தில்‌ மேன்‌ 
| மேலும்‌ பெருமைப்பட்டு வருவதை ௮ இக ஆவலுடன்‌ 
கேட்டுக்களித்‌. அவர்த அவர்‌ தகப்பனாரோ இப்போது 
விர்த்தாப்பியத்தால்‌ மெய்தள ர்ர்து மனோதிடனற்ற 
வராயிருக்கார்‌. ஆகவே தனது அருமைத்‌ தாய்‌ தந்‌ைத 
| யரோடு குலாவிக்கு தாசவிச்ச வகையில்லாமற்போயி 
_ற்௮. இவர்‌ இங்லொக்தில்‌ இருக்குங்காலத்தில்‌, இந்தி 
யாவில்‌ நிலத்‌ தீர்வை, நியா யலவிசா ரணை, போலீசு த 
| லான முச்யெமான விஷயங்களை சரிவர ஈடத்த ஏற்‌ 
பட்டுள்ள. விசாரணைகளைக்‌ குறித்துப்‌ 
பார்லிமெண்டில்‌ கேள்லியுண்டா கவே, அவ்விடத்தில்‌ 


$ ரைச்சன 


தாமஸ்‌ மன்றே அவர்களால்‌ சொல்லப்பட்ட விஷ 


யங்களே அவருடைய விஸ்திரண நோக்கத்திற்காக . 


i வும்‌, அவர்‌ விடைசளின்‌ திவிர யுக்தி சாதரியத்திற்‌ 
காகவும்‌ மற்றவர்கள்‌ எடுத்துக்காட்டிய விஷயங்‌ 
களைக்காட்டிலும்‌ மேலாகக்‌ கொள்ளப்பட்டன. இவர்‌ 
இமையில்‌ 6-வருஷகாலம்‌ இருந்த பிற்பாடு, இந்தியா 
வில்‌ நியாயவிசாரணை ஏற்பாடுகள்‌ விஷயமாய்த்‌ இர 
விசாரிச்து அதைச்‌ சீர்திருத்‌ தம்படி பார்லிமெண்டா 
ரால்‌ ஏற்படுத்சப்பட்ட ஒரு “கம்மிஷனுக்கு” அகஇ 
ராசனாதிபதியாய்‌ . நியமிக்கப்படவே 1814 - ஹே 
ஜூஒன்‌-மீ" சீமையைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டு செப்டெம்‌ 
பர்‌-மீ£ சென்னைவந்து சேர்ந்தார்‌.  புறப்படுவதற்‌ 

குச்‌ சில மாதங்களுக்குமுன்‌ இவருக்கு கலியாணம்‌ 

ஆயிருந்தபடியால்‌ மன்ரோ துசைசானியும்‌ கூடவர்‌ 
மேற்குறித்த கம்மிஷனில்‌ விசேஷமுயற்சி 
எடுத்‌ அக்கொண்டு நியாயவிசாரணையைக்குதிச்த ஏற்‌ 
பாடுகளில்‌ அனேகம்‌ சீர்திருச்தங்களை இவர்‌, குறித்த 
Ve ாலத்‌திற்குள்ளாகவே செய்‌ அமுடித்தார்‌. 


தார்‌. 


பிற்பாடு, பூனாவில்‌ நடந்த உடன்படிக்கையின்‌ பிர 
ரரம்‌ பேஷ்வாவால்‌ கம்பெனியாருக்கு விடப்பட்ட 
தன்‌ மகாராஷ்டிர தேசத்தின்‌ ஓர்‌ பாகத்திற்கு கர்‌ 
ல்‌ மன்றோ கம்மிஷனராக அனுப்பப்பட்டார்‌. டார்‌ 
வாருககுப்போய்‌ வேலையை ஏற்றுக்கொண்ட கொஞ்‌ 
சகாலத்திற்குள்‌, பேஷ்வாவுடன்‌ ஈடக்க உடன்படிக்‌ 
. கையின்‌ பிரகாரம்‌ 1817-ஹுூ அக்டோபர்‌-யீ அக்தார்‌ 
டை சைப்பற்‌அம்பொருட்டு அவிடத்திற்‌ 


| 


்தில்்ளித்ச சனி 


நேர: 


i இவர்‌ வரவைக்‌ 
கண்ட சர்தூர்‌ ராஜன்‌ இவரை சஞ்சமென்ற 4 அடை 
யவே அவனிடத்தில்‌ உடன்படிக்கை செய்த கொண்டு: 
அவனைத்திரும்பவும்‌ ராஜ்ஜியத்தில்‌ ஸ்தாபிக்கவும்‌ ஏற்‌ 
பாடு செய்தார்‌. இதற்குள்‌ பேஷ்வா மறுபடியும்‌ 
போர்‌ துவச்னெதால்‌ அவன்‌ நாட்டின்பேரில்‌ மன்‌ 
ரூ படையெடுத்தச்‌ செல்லவேண்டி யதாயிற்று. 
1818-ஞு ஜனவரி- பீ இவர்‌ பேஷ்வாலினுடைய 


A) தப்போ , 


_ அரணான ஸ்தானாங்சளில்‌ முக்கியமான தான சடாச்‌, . 


தாமல்‌, ஹுூப்லி முதலான இடங்களைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ 
கொண்்ரார்‌! பிற்பாடு எப்மிரல்‌-மீ£' பேஷ்வாவின்‌ 
முக்கிய ராணுவஸ்தலமாயெ பெல்சாமையும்‌, மே. 
மாசத்தில்‌ வோலாப்பூரையும்‌ பிடிச்துக்சொண்டார்‌. 
ஷோலாப்பூர்‌ பிடிபடவே பேஷ்வா மனம்‌ சீளர்ந்து 
சம்பெனியாரிடத்‌ இல்‌ அடைக்கலமானான்‌. ஆசவே 
சென்‌ மகாராஷ்டிரம்‌ முழுவ அம்‌ சம்பெனியார்‌ அட்‌ 

க்குள்‌ வந்சவிட்டஅ. மன்றே இந்த ராஜ்ஜியத்‌ 
சைச்‌ கைப்பற்றினதோடுகூட வெகு £க்நிரச்தில்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ நீதியான ஆட்யெம்‌, குடிகளுக்குள்‌ 
ஓர்‌ அமைதியும்‌ உண்டாக்‌ 'அதஇிச ஒீர்த்திப்பிர 
தாபங்கள்‌ பெற்றார்‌, இவர்பட்ட சிரமத்தில்‌ தேக 
செளக்டியம்‌ கெட்டு ப்‌? இ சன்வேலை 
யை ராஜீனாமாக்‌ கொடுத்‌ தவிட்டு சீமைச்குப்போக 


பெங்களூர்‌ மார்ச்சமாய்ச்‌ சென்னைக்குச்‌ சென்றார்‌. 


இப்போ. இவருக்கு £ ஜெனரல்‌” பட்டமும்‌ அமைந்‌ 
தது. 

சென்னையை விட்டு 1819-ம்‌ வருஷம்‌ ஜனவரி 
மாதம்‌ தாமஸ்‌ மன்றோவும்‌, மன்றோ துரைசானியும்‌ 
புறப்பட்டுப்போனார்கள்‌. போகும்‌ வழியில்‌ மன்‌ 
ரே சீமாட்டிக்கு ஒரு ஆண்குழந்தை பிறந்தது. 
ஜன்‌ . மாதக்கடை சில்‌ எல்லோரும்‌ இங்லொந்தை 
அடைந்து தங்கள்‌ சுயசேசமாயெ ஸ்காட்லாந்குக்‌ 
குப்‌ போய்ச்சேர்ந்தார்கள்‌. இவருடைய £ீர்த்தியோ 
இவருக்கு முன்னால்‌ பார்லிமெண்டு சபைக்கு எட்டி, 
அவ்விடத்தில்‌ இவருடைய சாமாத்தியத்திற்காசவும்‌, 
புத்திவலிமைக்காகவும்‌ மிகவும்‌ புகழப்‌ பெற்அ ஹியூ 
எல்லியட்‌ துரை யவர்களுக்குப்‌ பிற்பாடு சென்னை 
கவர்னர்‌ வேல்பார்ச்கத்‌ தகுந்தவர்‌ இவரே என்று 
நிச்சயிக்கப்பட்ட து. மன்றோவுக்கு இந்தியாவுக்குப்‌ 
புறப்படுமுன்‌ 1818-ம்‌ வருஷம்‌ அக்டோபர்‌ மா 
தம்‌ “ கம்பானியன்‌ ஆப்‌ தி பாத்‌ (0. B.) என்‌ 
னும்‌ பட்டாம்‌, 1819-ம்‌ வருஷம்‌ ஆகஸ்ட்டு 
மாதம்‌ மே பர்‌ ஜெனரல்‌” என்னும்‌ ௮ர்சஸ்தும்‌, சவர்‌ 
னர்‌ வேலையை ஏற்றுக்கொண்ட! பிற்பாடு “சே, ஸி, 
ARAB: ) பட்டமும்‌ ப 
பெனியின்‌ “டைரெச்டர்களால்‌ ்‌ இவருக்குப்‌ 


சம்‌ 


பிர 


858. 
யாண ர்களினய்ம பொர இவர்‌: ய 
நன்மைகளையும்‌, இங்கிலாட்‌அக்குச்‌ செய்த உபகாரங்‌ 
களையும்‌ குறித்து. அப்போது முக்ய ௮த்தியகூரா 


“யிருந்த கானிங்துரை நன்கு பதித்துப்பேசிஞர்‌. ஸர்‌. 


தாமஸ்‌ மன்றோவும்‌, மன்றோ சமாட்டியும்‌ குழந்தை 
யுடன்‌ 1819-ம்‌ வருஷம்‌ டிசம்பர்‌ மாதம்‌ மையை 
1820-ம்‌ 
வருஷம்‌ ஜன்‌ மாதம்‌ 8-ம்‌ தேதி சென்னைவந்து 
சேர்சக்து கவர்ன ராகவேலையை. ஒப்புக்கொண்டார்‌. 


விட்டுப்புறப்பட்டு பம்பாய்‌ மார்க்கமாய்‌ 


. *குடிபுறவ்‌ காததோம்பிக்‌ குற்றங்‌ கழிதல்‌ 
வடுவன்று வேந்தன்‌ தொழில்‌,” ' 
என்றபடி, இவர்‌ சென்னை ராஜரானிமுழுவ அம்‌ குற்‌ 
ங்கள்‌ கண்டிக்கப்பட்டு சரியான நியாயம்‌ இடைக்‌ 
கும்படியாய்‌ அங்கங்கே நியாயஸ்‌ தலங்களை ஸ்தாபித்‌ 
"தார்‌. உள்ஈாட்டு அதிகாரம்‌ சீராய்‌ கடத்துவரும்‌ 
படி அந்தந்த வேலைக்குத்‌ தக்கபடி ஐரோப்பியரை 


யும்‌ இந்துக்களையும்‌ நியமித்துப்‌ பார்த்தவந்தார்‌' 


இர்‌ அக்களுக்கு இங்கிலிஷ்த்‌ அரைத்தனத்தில்‌ பிரி 
யம்‌ உண்டாவதற்காக அவர்கள்‌ தொன்று தொட்டு 
அனசரிக்‌அவரும்‌ கொள்கைகளிலேயும்‌, வழக்கள்களி 
லெயும்‌ பிரவேடெக்காமல்‌ இருந்ததோடுகூட அவை 
களைப்‌ பாதுகாத்‌ தும்வெந்தார்‌, மேலும்‌ இவர்‌ இந்தக்‌ 
கள்‌ மதவிஷயத்திலே பிரவேஜத்தவரல்ல, 1822-ம்‌ 
வருஷத்தில்‌ பல்லாரியில்‌ இருந்த “ சப்கலெக்டர்‌? 
தன உத்தியோக அதிகாரத்தைப்‌ பா திரித்‌ தொழிலில்‌ 
செலுத்தி அவ்விடத்து ஜனங்களை இறிஸ்‌சவர்களாக்‌ 
க முயன்றபோது அந்தக்‌ கலெக்டரைக்‌ கண்டித்து 
அவர்‌ செய்யப்புகுந்தது தசாசசெயலென்றம்‌, மத 
சம்பந்தமான விஷயங்களில்‌ துராதிர்2மரய்ப்‌ பிர 
வேசிப்பத பலதிமைகளை விளைவிக்கும்‌ கொடிய கல 
சங்களுக்ெ முண்டாக்குமென்அம்‌ வற்புஅச்தினார்‌. 
சர்க்காரைச்சேர்க்த எல்லா இலாகாச்களிலும்‌ விசேஷ 
சீர்திருத்தங்கள்‌ செய்து அங்கிலேய அரைத்சனத்தை 
பலரும்‌ மெச்சிப்புசமும்படி செய்தார்‌. சுதேசிகளின்‌ 
வித்தியாபிவிர்த்‌ தியின்‌ பொருட்டு ஒவ்வொரு ஜில்‌ 
லாவிலும்‌ இர்‌ தக்களுக்காக ஒரு பாடசாலையும்‌, மசம்‌ 
ம இயருக்காக ஒரு. பாடசாலையும்‌, ஒவ்வொரு தாலூச்‌ 
- காவிலும்‌ ஒரு பாடசாலையும்‌ ஏற்படுத்தினார்‌, 
“முறைசெய்து காப்பாற்று மன்னவன்‌ மக்கட்‌ 
கிறை யென்று வைக்கப்‌ படும்‌.” 
“ கொடையளி செங்கோல்‌ குடியோம்ப னான்கு 
முடையானாம்‌ வேந்தர்சு கொளி.” 

இச்காலத்தில்‌ முக்யமான இடங்களுக்கெல்லாம்‌ 
ரயிலும்‌, ஈல்லபாதையும்‌ இருப்பதால்‌ வெகு சலீ 
சாய்‌ பிரயாணம்‌ செய்யலாம்‌. முற்காலத்திலோ அப்‌ 


படு அல்ல, ல்ல அ தொன்றமில்ல 
மல்‌ சாமானிய வண்டிகளிலேயேவெயிவிலு காற்று 


IT 


மழையிலும்‌ அடிபட்டு யாத்திரை செய்யவேண்டிய 
தாயிருந்த. அப்படியிருந்தும்‌ ஸர்‌ தாமஸ்‌ ம றோ 
வுக்கு ரரஜதானிமுமுவதும்‌ ௮டி.க்சடி சுற்றிப்பார்த்து 
அங்கங்குள்ள குறைகளைச்‌ தவிர்ப்பதில்‌ வெகு. றிய 
மானதால்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ பாராட்டவில்லை. 
இவர்‌ 1821-ம்‌ வருஷம்‌ தான்‌ முதலில்‌ கலெ டரா 
யிருந்த £பாராமகா அக்குப்போய்‌ விசாரணைசெய்து.... 
1822-ம்‌ வருஷம்‌ சென்னப்பட்டணத்தி ல்‌ 
லிருந்து நெல்லூர்‌ மார்க்கமாய்‌ கஞ்சம்‌ ஜில்லாவுக்‌ 
குப்போய்‌ திரும்பி விஜயாகரம்‌, வெங்கி, காள 

ஹஸ்‌ தி ராஜாக்களுக்குப்‌ பேட்டி அளித்து வந்தார்‌. ப 
1823-ம்‌ வருஷம்‌ கடப்பை, பல்லாரி முதலான க க 


லாச்சளில்‌ சுற்று விசாரணைசெய்தார்‌. ட்‌ iia; 


1824-ு முதல்‌ 1826- “ஹ்‌ வரையில்‌ நடந்த ப்ர்மா்‌ ்‌ ச 
யுத்தத்தில்‌ தாமஸ்‌ மன்றோ அவர்கள்‌ சென்னப்பட்‌ 
டணத் திவிருந்து பட்டாளம்‌, ௪௬௮, படகு கப்பல்‌, . 


வந்தார்‌. 


இன்னும்‌ மற்றும்‌ வேண்டுமானவைகளெல்லாம்‌ அவ்‌ ட்‌ 
விடத்திற்கு அனுப்பி பங்காள கவர்ன்மெண்டாருக்கு oo 
உதவிசெய்தார்‌. மேலும்‌ அந்த யுத்தத்திற்கு வேண்‌ த 
டிய யுக்தி தலோசனைகளைக்குதித்மு கவர்னர்‌ ஜென | 
ரலாயிருந்த அம்ஹெர்ஸட்‌ பிரபுவுக்கு அடிச்சடிகடித 
மூலியமாய்‌ எழுதிவந்தார்‌, போரும்‌ அனுகூலமாய்‌ க 
முடியவே சென்னை சவர்னராகிய ஸர்‌ தாமஸ்‌ மன்‌ ்‌ 
றே அவர்கள புரிந்த பேருசவிக்காக. அவருக்கு ன்‌ 
“பாரன்‌” (Bar௦॥) என்னும்‌ பட்டம்‌ கொடுக்கப்பம்‌ 
ட. இதுவுமல்லாமல்‌ அடுத்த முறை கவானர்‌-ஜென. 
ரல்‌ வேலையை இவருக்கே கொடுப்பதாகத்‌ தீர்மான ப 

மும்‌ செய்யப்பட்டது. ல்‌ 


இவருடைய தேகஸ்திதி பலக்குறைவுபட்டு. வந்த. ட்‌ 
சால்‌. 1826-0) சவர்னர்‌ . வேலையை ராஜீனாமாக்‌ 
கொடுத்‌ சவிட்டு சீமைக்குத்‌ திரும்பிப்‌ போவதற்கா : 
கக்‌. . கம்பெனியாரை எழுதிக்‌ கேட்டுக்சொண்டார்‌.. பல்ப்‌ 
இதற்குள்‌ 1823-ணாு செப்டெம்பர்‌-: பிறந்த இவ 1 
இரண்டாவது... குழந்தைக்கு தேகஸ்‌ திதி அனுகூல 
மில்லாதிருக்கதால்‌, செளக்கியத்திற்காக மன்றோ 
சீமாட்டி குழந்தையுடன்‌ முன்னதாகவே க்‌ 
போகவேண்டியதாயிற்து. (ஐயோ பாவம்‌! !! அடுத்த | | 
வருஷத்‌ திலேயே மன்றே பிரபு இந்த இர்‌ தியா மண்‌ | 
ணுக்கிரையானதால்‌, மன்றே சீமாட்டிக்குத்‌ தன்‌ | 
நாயகனைத்‌ . திரும்பவும்‌ பார்க்க  வகையில்லாமற்‌ | 
போயிற்று.) 1826-ு, இவர்‌ செங்கல்பட்டு, தென்‌ : 
ஆற்காடு, தஞ்சாவூர்‌, இருச்சனொாப்பள்ளி, மதுரை, 
திருரெல்வேலி, கோயமுத்தூர்‌ இல்லாக்களைச்‌ சற்‌. 


னித 
இருக்‌ தும்‌: மெய்ம்மறர்‌ து உறங்க தினாலும்‌ வைத்‌ 
தியர்‌ பேசும்‌ சாந்தமான குரவினாலும்‌ சற்றுக்‌ கோ 
பம்‌ சணிந்து கிசர்னமாகவே மறுமொழி கூதினான்‌, 


ஆனாலும்‌ உபசாரம்‌ மாத்திரம்‌ போசாசென்று வெது த்‌ 
 அக்கொண்டான்‌, 


அதன்மேல்‌ வைத்தியர்‌ : ஐயா சான்‌ ஈடதச்‌ மாறு 
நடக்க முன்னமே ஏற்பாடுசெய்‌ து சொண்டிருக்இறி 
ரன்றோ? என்‌ சருத்தெல்லாங்கூடித்‌ சங்கள்‌ எப்‌ 
தானே : 
காரணங்‌ 
கள்‌ இன்னின்ன வென ஒவ்வொன்றும்‌ உமகஃகுத்‌ 
தோன்றாது. . இவைகட்கெல்லாம்‌ அதி௮ட்பமான 
சாஸ்‌ திரப்பிரமாணங்களும்‌ அஅபோகமும்‌ ஆதாரமா 
யிருக்ன்றன. . அனாலும்‌ இதுவிஷயத்தில்‌ ஒரு ௪ல்‌ 
௧.இ உங்களுக்கு கான்‌ சொல்லவேணும்‌ ; அகென்‌ ௪ 
வெனின்‌ படுக்கும்‌ பாய்களைக்கூட வைத்தியத்திற்கு 
அடுத்தவைகளாகும்‌ வித்தையைக்‌ கண்டுபிடி ச்இருச்‌ 
கிறேன்‌. இதமெய்தான்‌ என்னு ஒப்புக்கொள்லீர்‌, 
எங்கனமெனின்‌, இத்திரி தாங்கள்‌ மெய்ம்மறந்‌ த 
உறங்கியதே அதற்குச்சான்‌ ௮. இந்த வித்தையைப்‌ 
்‌ பஞ்சுமெத்தையிலும்‌ பட்டிலும்‌ ஏற்ற முடியா து, 
ஆனபடியினாலேசான்‌, எனக்குச்‌ சிறி தும்‌ மனமில்லா 
விட்டாலும்‌ தங்களுக்கு இப்படிப்பட்ட சொல்ப உப 
சரணை நடந்தது. நல்ல து, பொழுதாயிற்று ; தயவு 
செய்து எழுந்திருக்கலாம்‌ என்று சொல்வி, இரா 
மோசினி வேலையாட்களை அழைத்தனர்‌. இதற்குள்‌ 
பெரியமனிதன்‌ எழுது உடைகளைச்‌ சரியாக உடுத்‌ 
. இக்கொண்டான்‌, காலையில்‌ பலசாரமாவது: இருப்தி 
யாசப்‌ பண்ணலாம்‌ என்று நினைச்திருந்தான்‌. ஆனா 
அம்‌ ஒரு அப்பமும்‌ சிறிது கோ துமைக்கஞ்சியும்‌ 
தவிர வேறொன்றும்‌ 8, டவில்லை. வைத்தியர்‌ சாஸ்‌ 
திபப்பிரமாணல்களை க்‌ சாங்கோபாங்கமாய்‌ எடுத்துச்‌ 


சொல்லி சோயாளிக்குத்‌ இருப்திவரப்பண்ணினார்‌, 


படியர்கிலும்‌ சுகப்படவேண்டும்‌ என்பது 
நான்‌ இப்படியெல்லாம்‌ நடத்‌ துவதற்குக்‌ 


சிற்றுண்டி கொண்ட சிறிது சேசச்திற்செல்லாம்‌ 
பெரியமணிசனைப்‌ பார்த்த வைத்தியர்‌:ஐபா வாரும்‌ : 
இனி உங்களுக்குச்‌ கைகால்கள்‌ இலகுவாயியங்கும்‌ 
படி சிகிச்சை செய்யவேண்டும்‌ என்று சொல்லி, 
அவனை ஓரிடுக்கறையில்‌ கொண்டுபோய்‌ எழுந்து நில்‌ 
லுங்கள்‌ என்று சொன்னார்‌. 9 அப்பப்பா! ௮௮ முடி 
யான: மூன்று வருஷமாய்‌ எழுந்து நிற்பதை இன்ன 
தென அறியேன்‌ என்று பெரியமனிதன்‌ சொன்‌ 
ன்‌. பிறகு வைத்தியர்‌ அப்படியானால்‌ அச்குளில்‌ 
கட்கதண்டங்களை வைத்துக்கொண்டு OO 


ச 


ன்‌ இராத்திரி படுத்தக்‌ 
கொள்ளூம்போன ௮.இ௪ எரிச்சல்‌ கொண்டவனாக : 


ரென்‌ 
ழி ப ர ui 
படியிரு்த கொஞ்ச. ரெரத்திற்கெல்லாம்‌, ௮௧ 
பாபம்‌ ! இருப்புத்‌ தககெளினாலானதென்ற முன்‌( 
கண்டறியாத தீரையான அ, பொஅச்சமுடியாத ஃ 
வாகச்‌ சுவெதாய்த்‌ தோன்திற்று ; அவண்‌. வைத்த 
ரையும்‌ அவர்‌ ஆட்களையும்‌ கூவிக்கூவி யழைத்‌. 
பார்த்தான்‌ : எவரும்‌ டெடப்போனவர்களல்ல, பிஃ 
உரத்துக்‌ கூவவும்‌ ப்யமுஅத்தவும்‌ பார்த்தான்‌: ஒ 
அங்காரியமில்லை, ஓலமிட்டுப்‌ புலம்பினான : ஆ2 


- யிட்டான்‌ : வாச்ட்டான்‌; வரும்‌ தவண்டிக்கொ. 


டான்‌. ஆனாலும்‌ ஒருவன்கூட அவனுஃகுச்‌ கைலா 
தானுங்‌ கொடுக்கவாவில்லை, கணந்சகோறும்‌ சூடுமா 
இரம்‌ அ.திகரிச்துக்கொண்டேவக்த௮, ஐயோ பாபம்‌ 
என்னசெய்வான்‌ ! வேறு லிதியின்தி ஒரு சாலிச 
மேல்‌ பலத்தைத்தாக்கி மற்றொரு காலைத்‌ தூக்க 
கொண்டான்‌, அவ்வளவு க்ரெமாய்க்‌ காலைத்‌ 4 
முடியாதென்று நினைக்திருக்த அவனுக்கு அப்ட 
அக்கியத ௮இசயமாகவே தோன்றிற்று, மனுச, 
மாற்றிக்சொண்டான்‌ : இப்படியாக அவன்‌. தா 
வேண்டாமலே சால்‌ மாறிக்‌ குதித்துக்‌ கூச்தாடவே, 
ஒவ்வோரெலும்பும்‌ ஈரம்பும்‌ அசைவற்று வேசாதி 
வியர்வைவிட்டான்‌. இப்படி அவன்‌ உடலில்‌ வியர்‌ 
வை கசிந்து எத்தனையோ வருடகாலம்‌ ஆகியிருக்கும்‌, 


வைத்தியர்‌ இவ்வளவில்‌ திருப்தியடைந்து இளைப்‌. 
பாற்அம்பொருட்டு உள்ளே ஒரு சாய்வுகாற்காலியை 
யனுப்பினார்‌. குடுண்டதரையை முன்பொலப்‌ படித்‌. 
தரமாய்க்‌ குளிரச்செய்தார்‌, பின்பு பெரியமணிதனும்‌ 
நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டான்‌. அப்போது 
தான்‌ அப்பிணியாளனுக்கு, இளைப்பாஅதலால்‌ உண்‌ 


டாகும்‌ பயனும்‌ சுகமும்‌ தோன்றின, இதைத்‌ தேக ப 


உழைப்பால்‌ பெற்றானல்லவா, 
இளைப்பாஅ தலால்‌ 


அஃ இல்லாவிடின்‌ 
இன்பம்‌ தோன்‌ அவ தில்லையே, 


பல்‌ சாப்பாட்டு வேளைக்கு வைத்தியர்‌ அவனெ 
திரில்‌ வந்து அவனைச்‌ தீம்மிஷ்டப்படி வருத்தியதற்‌ 
காக மன்னிக்கும்படி பலவிதமாய்‌ வணக்கத்துடன்‌. 
கேட்டுக்கொண்டார்‌, ஆனாலும்‌ அவனுக்கு மூகம்‌. 
கொஞ்சம்‌ கோணலாய்ததானிருக்க து. பின்பு அவ 
னெதிரில்‌ அமுது படைக்கப்பட்டு கோழிக்கறிவறை .. 
யல்‌ முதலியவற்றின்‌ வாசனை கமகம்‌ வென்று. வர. 
வே அவன சோபம்‌ சற்றுச்‌ தணிக்து சிறிது முக - 
மலர்ச்சியும்‌ உண்டாயிற்று, 6 நிழலருமை வெமி - 
லிலே சென்‌ றறிக?? என்பதுபோலக்‌ சேச முயற்சியா, . 
௮ம்‌, இரண்டொரு மாளாய்‌ வாயைக்‌ கட்டிவைத்த ' 


கி 


மயாலும்‌; அவனுக்குச்‌ சாப்பாட்டில்‌ முன்னெப்‌ 
ராழ்‌ தம்‌ கோன்றாத சுவை இப்பொழுது தட்டி ற்று. 
வத்தியரும்‌ கண்ணீரோடு சிறித சாராயம்‌ “லந்து 
உக்கும்படி. அஅமத கொடுத்தார்‌, 'இக்ச நிர்ப்பர்த 
ல்லாம்‌ இவனுஃகு ஒன்றும்‌ சரிப்படவில்லை, அந்த 
ந மாதமும்‌ ஒரு வருஷகாலம்‌ போலக்கழிக்தது. 
நீத மாதம்‌ அப்படிக்‌ கழிந்துசொலைந்ததும்‌ அனு 


டய ஆட்கள்‌ முன்னர்த்‌ தாம்‌ உத்தரவு பெற்றிருந்த . 


ம. வந்து இனிச்‌ செய்யவேண்டியது என்ன என்‌ 
தர்கள்‌. அவர்கள்‌ வக்ததும்‌ வராத தமாயிரு கை 
9ற்றானே, அவன்‌ “ நல்லவனுக்கடையாளம்‌ சொல்‌ 
மற்‌ போய்விதெல்‌?” என்பது போல, வைத்தியரா. 
தல்ல து அவர்‌ வீட்டவரா எவரிடத்திலும்‌ செலவு 
பெற்றுக்‌ கொள்ளாமலே. சட்பட்டென்று வண்டி 
யேறிக்கொண்டு ஓட்டம்பிடித்தான்‌. இப்படிக்கெல்‌ 
லாம்‌ பலாத்காரமாய்த்‌ தேக உழைப்பை வாங்‌இ, வா 
யை வயிற்றைக்‌ கட்டி வெறுப்புறும்படியாகப்‌ பல 
5ச்தில்‌ ஹிம்சைபடுச்தினது என்னென்று சாவதா 
மாய்‌ யோசித்துப்‌ பார்க்கையில்‌, ஈதெல்லாம்‌ முன 
சய வைத்தியர்‌ செய்த தம்‌திர உபாயமென்ற தெளி 
ஈது, அவரை அதற்காகச்‌ சாடும்படி கோபாவேசத்‌ 
தோடு அவர்‌ வீட்டிற்கு நேராய்‌ வண்டியை விட்டுக்‌ 
'கொண்டுபோய்‌ நிறுத்தினான்‌. 
வண்டியை விட்டிறங்கி உள்ளே போனான்‌. அந்த 
வேளை வைத்தியரும்‌ வீட்டிலிருந்தார்‌. தொப்பை 
யுக்‌ தொக்தியுமாய்‌ செக்குப்போலக்‌ களைத்துப்‌ பருத்‌ 
இருந்த அந்தப்‌ பெரியமனிதன்‌ நிறமாதி உருமாதி, 
இளைத்துப்‌ பாதியாய்‌, கட்கசண்டங்களுமின்றி வர 
வே, அவனைப்‌ பார்த்துச்‌ சிறித நாளரயிரும்‌ அம்‌, 
வைத்‌ தியருக்கு அவனுடைய அடையாளம்‌ தெரிய 
்‌ வேயில்லை. அவன்‌ கோபாவேசத் தில்‌ பிதற்றவேண்‌ 
டினவற்றையெல்லாம்‌ பிதற்தியாயினபின்பு வைச்‌ 
இயர்‌ அவனை இன்னானென நிதானித்‌ துக்கொண்டு 
அவனைச்‌ சாந்தமாய்ப்‌ பார்த்து * ஐயா ! ்ரீ இராமோ 
சினி பண்டி தசிரோன்மணியாரிடம்‌ போய்‌ வைத்‌ 
தியம்‌ செய்துசொள்ளும்படி நான்‌ பலாத்காரம்‌ பண்‌ 


ணின அண்டா 2 என்னையேன்‌ இப்படிவாய்க்கு வந்த: 


படிக்கெல்லாம்‌ பேசுனெறீர்‌ 2 எனறார்‌. 
'பெரியமனிதன்‌, மெய்தான்‌, ஐயா அவர்‌ மஹா 
நிபுணர்‌ சத்தியசந்தர்‌ அப்பட. யிப்படி யென்று அவ 
ரைச்‌ சும்மா புகழ்ச்ுதுகொண்டீரே என்றான்‌. 
வைத்தியர்‌ கான்‌ சொன்ன தில்‌ பிசகென்ன / உங்‌ 
களை என்னவாகிலும்‌ மோசம்‌ பண்ணினாரா ? அவரி 
டத்தில்‌ வைத்தியம செய்துகொண்ட தில்‌ ஒன்றும்‌ 
'குணமில்லாமற்‌: போயிற்று 2. எனறார்‌. 


அதன்மேல்‌ பெரிய மனிதன்‌--அப்படி. மென்ற 


சொல்லமாட்டேன்‌. முன்னிலும்‌ 
எவ்வளவோ மேலாயிருக்கிறது, சாப்பாடு நன்றாய்‌ 
லீரணமாறெ து, முன்னிலும்‌ நன்றாய்த்‌ -ர்க்சம்‌ 
பிடிக்கின்ற த. பசி நன்றாக. எடுக்கின்ற அ, இப்பொ 
முது நன்றாய்‌ ஈடக்கவும்‌ வல்லேன்‌ என்றான்‌. 


வாஸ்தவமாய்‌ 


பிறகு வைத்தியர்‌ இவ்வளவு அற்புதங்களையெல்‌. 
லாம்‌ செய்த அவரைத்தானா இப்படி நொந்து கொள்‌ 
ளவம்திர்‌ ? நீங்கள்‌ பிழைப்பீரென்று உங்களுக்கே 
தோன்றுக நிலைமையில்‌. இருந்தசை மறந்துவிட்ட 
ரோ அந்தமட்டில்‌ போன பிராணனைக்‌ கொடுக்‌ தாரே. 
இன்னுமென்ன ? என்று சொன்னார்‌. இதையெல்‌ 
லாம்‌ முன்‌ பின்‌ ,யோசித்அுப்பாராத அந்தப்‌ பெரிய 
வைத்தியர்‌ அடி 
யில்‌ வருமாறு பிரசங்கிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌ :-- 


மனிதன்‌ மனங்கலங்‌ நின்றான்‌. 


நீர்‌ ரொந்துகொள்ள வேண்டியதெல்லாங்கூடி 
என்னவென்றால்‌, உம்மை அறியாமலே நீர்‌ மோசம்‌ 
போனீ2ர, அதான்‌. எப்படியென்றால்‌, தந்திர 
மாய்‌ உமக்குத்‌ தேகசுகமேற்றப்பட்டது. நீர்‌ இரா 
மோசினியாரிடம்‌ சென்றதும்‌ சம்பிரமமாய்‌௪ சாப்‌ 
பிட்டுக்கொண்டிருந்த சில ஏ ஓழகளைக்‌ கண்டீரல்ல 
அப்பண்டிதர்‌ ட களிட ழ்ச்‌ திருப்பவர்க்குத்‌ 
தாயசமாயிருப்பவர்‌; ஏழைகளில்‌ 1பெரும்பாலர்‌ கோ 


வா, 


யிலடி.படுதற்குக்‌ காரணம்‌ ௮ன்ன பானாதி செளக்கியக 
ஆகை 


யால்‌ பெருங்கருணேயோடு, அவர்களை நல்ல அன்ன 


குறைவுபாட்டா லென்றே நன்றாயறிர்தவர்‌, 


பானீயல்‌சளாலே உபசரிக்கன்றார்‌. செல்வர்களோ 
எனறால்‌ மட்டுமிதமில்லாமல்‌ கண்டதைக்‌ கண்டபடி 
உண்டி முழுச்சோம்பர்களாய்‌ நோயை விலைக்கு வாங்‌ 
இக்கொள்பவரானபடியினால அவர்களை வேறுவழி 
யாய்‌ நடத்துகின்றார்‌, அவர்களை வாயைக்‌ கட்டிச்‌ 


- சரீரப்பியாசை செய்து வெறுப்புறும்படி வருத்து 


இன்றார்‌. இப்படிச்‌ செய்யாவிடின்‌ வேறு சதியில்‌ 
“லையென்றல்லவோ. அப்படிச்‌ செய்வது... அவாக்‌ 
கென்ன செல்வர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ வஞ்சனையா £ 
ஐயா ! உங்களைக்‌ குழந்தைபோல எண்ணித்‌ த ணி 
ஷ்டப்படி செய்திருப்பார்‌; அனாலும்‌ உங்களுடைய 
சொந்த ஈன்மைக்காகத்தானே அப்படிச்‌ செய்தார்‌. 
உங்களுக்கு நல்ல்‌ சாப்பாடும்‌ இடைத்திராது, நல்ல 
பானமும்‌ இட்டியிராது. | நல்ல படுக்கையும்‌ போடு 
வித்‌ இரார்‌. 
லாம்‌ ஈல்ல வழியில்‌ இருப்பி, உடம்பில்‌ உறங்கச்‌ 


உங்களுடைய ஈடவடிக்கைகளை யெல்‌ 


சோம்பியிருந்த வலிவைக்‌ இளப்பும்‌ (பொருட்டே... -- 


இப்படியெல்லாம்‌ விச்தைவிக்சையாய்ச்‌ செய்தார்‌ 
என்று நன்றாய்‌ அறியுங்கள்‌. உங்களிஷ்டப்படி ஈடப்‌ 
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பிச்சவில்லை யென்று சொல்வ வீண்‌ மநோராக்‌ ' 


சியமே ஒழிய வேறல்ல, அவரைப்‌. பழிக்கவு மிட 
முண்டோ ? மற்றவர்களைப்‌ பற்திச்‌ சொல்வானேன்‌. 
கோயை இலகுவாக்க சாஸ்‌ திரோக்தமாய்‌ என்னெ 


ன்ன செய்யலாகுமோ . அப்படியெல்லாம்‌ செப்‌ து 


பரிசோ திக்கும்படி தானே வாச்‌ூட்டார்‌. அவர்‌ 
சொன்னதில்‌ பிசகுண்டா 2 இப்பொழுது பிரத்‌ திய 
 கூமாய்ப பார்க்‌ கிறேனே ; நீங்கள்‌ அவரிடம்‌ போன 
போது இருந்த இருப்பென்ன ; இப்பொழு திருக்கும்‌ 
இருப்பென்ன ; அவர செய்த நன்றிக்கு உங்கள்‌ ஆஸ்‌ 
திபாஸ்தியில்‌ பாதி பசிக்கு கொடுத்தாலும தீராதே, 
“ நன்றி மறப்ப நன்றன்று, ?? “ உய்வில்லை செய்‌ 
நன்றி சொன்ற மகற்கு” என்று பெரியோர்‌ பேடி 
யிருக்கின்றார்களே என்று இப்படியாக வைத்தியர்‌ 
வற்புஅச்திச்‌ சொன்னதை யெல்லாம்‌ செவியுற்ற 
பெரியமனிதன்‌ அறிவு கலக்கம்‌ நீங்கத்‌ செளிவடை 
ந்து நன்றி யதிம்தவனாய்‌, தன்னை மன்னிக்கும்படி 
வைத்தியரை வெஞுவாய்க்‌ கேட்டுக்கொண்டு “பின்பு 
அதிக வணக்க விதய விசுவாசத்துடன்‌ ஒரு கடிதம்‌ 
எழு,தி அசையும்‌ ஓர்‌ பெரும்‌ பரிசையும்‌ ஒரு சேவ 
கன்‌ சையில்‌ சொடுத்து இ.ராமோ௫ூனி பண்டிதர்‌ 
கையில்‌ சேர்ச்கும்பம யனுப்பினான்‌. இப்படியாக 
அடைந்த சகக்ஷேமத்தால்‌ மனவமைதி கொண்ட 
வனாய்‌ முன்போல்‌ முழுச்சோம்பனாயிரா அ நன்றாய்‌ 
ஓடியாடி உழைத்து மிகமாயுண்டு நீடிய ஆயுள்‌ 
பெற்று முகிமைப்பருவம்‌ வரையில்‌ இன்புற்று வாழ்‌ 
ந இருந்தனன்‌ 4 | 
தி. செல்வக்கேசவராய முதலியார்‌, பி. ஏ; 


rN வு ததவட டடம 


இரண்டு சகோதரர்கள்‌. 


XX. 

இதுகிற்க மாசிலாமணியின்‌ மனைவியாயெ மனோ 
ரஞ்சிதம்‌ என்பவள்‌ தகைமையும்‌ ஒழுக்கமும்‌ எவ்வா 
கிருக்கிறதென் அ அதையும்‌ கொஞ்சம்‌ பார்ப்போம்‌. 
“ஈத/ரண ஆடையாபரணங்களாலும்‌ பிறவியல்பா 
அம்‌ இவஞக்சமைக் அள்ள அழகைப்பற்றி வருணிக்‌ 
கப்புகினும்‌ எமது அவாவிற்கு எல்லை கிடைப்பதரு 
மையே. ஆயினும்‌ கற்றறிந்க பெரியோரால்‌ ஈதொ 
ரு பொருட்டாய்‌ மதிச்சப்படாமல்‌ 

* இத. “அஇிரசமஞ்சரி' யென்னும்‌ புஸ்தக த்திலிருர்‌ த 
எடுச்கப்பட்டது, இக்கதையோடு இன்னும்‌ 6. கதைக 
எடங்கய அசிறுபுஸ்தகம்‌ 13-அணா விலைக்கு ௮. ப. ஏஜன்‌ 
வியில்‌ படைக்கும்‌. தபாற்கூலி அரையணா பிரத்தியேகமாக 
அனுப்பவேண்டும்‌, 


விவேகசிந்தாமணி மல 


ட்‌ குஞ்சயழகுவ்‌ கொடுக்‌ சானைச்‌ கோட்டழகும்‌ i 
மஞ்சுளழகும்‌ அழகல்ல நெஞ்சத்து 
ஈல்லம்யரமென்னு ஈடுவுகிலைமையாற்‌ 
கல்வியழகே யழ்கு?” 

என்று சிறப்பித்துக்‌ கூறப்பட்டுள்ள தெதவோ அ 

கல்வி யழகே எலல வற்றினும்‌ மிகுர்‌ திருந்த த.. ௮, 

அம்‌ இவள்‌ லெ. பெண்சளைப்போல்‌ அல்லியரசா 

மாலை, இரெளபதைகுறம்‌, சேசிங்குராசன்சளை, வி 

சரமாதித்தன்சதை முதலிய திவ்ய பிரபக்தங்களி, 

தொண்ணுற்றெட்டு தப்பிகங்களுடன்‌ தமோ 
வீழ்க்தெழுக்து சலைமாடேறி அதோடு கல்விக்கட 
அங்கையில்வைச்‌ த ஆசமனீயம்‌ செய்அப்போட்ட தா 
யெண்ணி இஅமாந்துபோனவளல்ல, எண்ணிறந்த 
இன்னன நூல்களை இடைவிடாமற்கற்று கல்வித்‌ 
திறமையும்‌ சவிதா சாஅரியமும்‌ ஒருங்கே வாய்க்கப்‌ 
பெற்ற சவிராயருக்குள்ளும்‌ அநேகரை மதுபானம்‌ 
செய்யும்‌ மூவன்னாக்களுக்குள்‌ முதலெண்முத்திரா 

தானம்‌ பெற்றவர்களாயிருக்‌ஃக்‌ காண்கிறோம்‌. ௮ 

வின்‌ இவ்விழிகணம்‌ அப்பெண்களுக்கும்‌ அமைய 

மற்போகாத, இரண்டாவது தற்காலத்திய அரை, 
சீன பாடசாலையின்‌ படிப்பும்‌ பார்க்கப்போனால்‌ அட 
படி யப்படித்தானிருக்றெது, 


இந்த சலாசாலைகளில்‌ சிறக்க படிப்பினையையும்‌ 
பெருந்தகைமையையும்‌ உண்டுபண்ணக்தச்ச நீதி. 
கால்களை பாடபுத்தகங்களாச ஏற்படுத்தராமலிருப்ப து | 
சுதேசவித்தியாபிவிருத்‌ திக்கு மிச்ச இடையூறு விளை 
விச்கத்சக்கதே, அசைப்பற்றி கேள்வியில்லை என்று 
பொதுஜன சமூகத்தார்‌ பலர்‌. குறைகூறி முறையிடு 
வதை நோக்குமிடத்து, காலமெல்லாம்‌ கஷ்டப்பட்டு 
படித்து வித்தியா இலாகா சங்கத்கலைவரால்‌ வித்‌ 
இயாபட்ட மளிக்கப்பெற்ற பட்டதாரிகள்‌ படிப்பி. ' 
லும்‌ ஒரு சொத்தை யிருப்பசாக ஏற்படுகிற து. இவ்‌ 
விசமிருச்க சம்மா நாய்‌ சந்தைக்குப்போய்‌ வருவது 
போல்‌ நான்குநாள்‌ பள்ளிக்கூடம்போய்‌ அப்புறம்‌ 


நானும்‌ படித்துவிட்டேனென்று 12-வயதிற்குள்ளா 


கத்தானே அடுப்பூதும்‌ தொழிலில்‌ அமர்ந்‌ தவிடும்‌ 
மது சிறுமிகளின்‌ நிலமை அந்தோ ! பின்னும்‌ எவ்‌ 
வாதிருக்கவேண்டாம்‌, ந 
“ விளக்குவிலைசொடு த.துக்‌ கோடல்விளக்குத்‌ 

அளசுமின்‌றென்றனை தஅர்‌ தூக்விளக்கும்‌ 

இருள்படுவதாயின்‌ மஃைசாடவென்ணைப்‌ 

பொருள்‌ கொடு த்தங்‌ கொள்ளாரிருள்‌,!? பு 

கல்வி கற்றபின்பும்‌ அர்க்குணமும்‌ செய்கையும்‌ 

ீங்காதொழியின்‌ அப்படி கற்ற கல்வியதிவினாலாய 
பயனென்னை ? அதிலும்‌ இந்த அரைக்கல்வி முக்கிய . 
மாய்‌ பெண்களுக்கு குறங்கின்‌ கைச்‌ கொள்ளி கிடை . 
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mn 1895] - விவக. 
5௧, ஒருவா அ பட்டும்‌ படாமலும்‌ அவர்சள்‌ எண்ணி 
ந்த செய்தியை வெளியிட்டு, “ இதற்கு மூன்றாம்‌ 
ரசத்தில்‌ கர்ப்போற்பத்தியானால்‌ உன்சாதிலுள்ள 
ுயைக்கொடுத்து . விடுகன்றாயா” என்ற. குப்பு 
(யைக்‌ கேட்டான்‌. அர்த மட்டோடே அவனை 


ன்ரான. செய்வமே என்று நம்பி தடைசொல்லா 
5 ஓத்துக்சொண்டு மறுவாரத்தில்‌ பத்தோ பதி 
:ச்தோ செலலழித்‌,து பூஜையும்போட்டு அத முத 
(௪ வாரந்தோறும்‌ கோவில்‌ பிரசட்சணம்‌ செய்வ 
ற்காக வந்துசொண்டிருர்தார்கள்‌. 


இவ்லிதம்‌ மனமோசனும்‌ குப்புதாயும்‌ வாரந்தோ 


ம்‌ நடர்துசொண்டிருச்சையில்‌ கொஞ்சகாளைக்குள்‌ 
ந்த பூஜாரியின்‌ மந்திரமும்‌ தர்திரமும்‌ வெளிச்ச 
ரய்ப்‌ போனதால்‌, இர்தமட்டில்‌ ஓடிப்பிழைத் தாலே 
மிர்‌ தப்பலாமென்று, அவனிடத்து கள்ளுசாரயத்‌ 
நிற்கும்‌ சுண்டல்‌ தேங்காய்க்கும்‌, அன்றாடம்‌ காலணா 
நுரையணாவிற்கும்‌ சாத்‌. துக்கொண்டு அவனுக்கு 
றட்டுச்கொடுத்‌ அக்‌ கொண்டிருந்ச மொட்டை தட்‌ 
உடகளையும்‌, பிள்ளைக்கும்‌ புதையலுச்கும்‌ பத்து 
ஐந்து செலவழிச்‌,ச பேதைகளையும்‌ எங்குமுகம்‌ லீங்‌ 
நிற்க விட்டு ஒட்டம்‌ பிடித்தான்‌. மனமோகன்‌ 
இதையறியா தவனாய்‌ அவன்‌ போனவன்ற ராத்திரி 
யும்‌ வந்து அவன இல்லாத. கண்டு அப்போதே கூட 
வந்த ஜனங்களுடன்‌ மடையத்தூருக்குத்‌ திரும்பிப்‌ 
போக நடுவழியில்‌ திருடர்வந்து ம்டக்கிக்கொண்டார்‌ 
கள்‌. அவர்களைக்‌ கண்டதும்‌ மனமோகன்‌, வந்த 
வழியே திரும்பின ஜனங்களுக்குள்‌ முதன்மையாய்‌ 
செலித்தான்‌. போனவர்கள்‌. போத கால்‌ வலிமை 
யின்றி அகப்பட்டுக்கொண்ட சல பெண்டிர்க்கு 
இடைத்த உதை இளப்பம்‌ சளப்பமானதல்ல. சுப்பு 
தாய்‌ நகைநட்கெள்‌ யாவையும்‌ பதைபதைக்கப்‌ பநித்‌ 
துச்கொண்டதோடு அவன்‌ பிராணனையும்‌ உண்டு 
இல்லை என்அ கண்டுவிட்டார்கள்‌. 
இதடக்க திருத்தாங்கலில்‌ நாலைந்‌ துநாளைக்கெல்‌ 
லாம்‌ ஓர்நாள்‌ இரவில்‌ மாசிலாமணியும்‌ அவன்‌ காதல்‌ 
மனைவியும்‌ சாப்பிட்டான பின்பு சலகேரம்‌ அளவளா 
லிப்‌ பேசிச்கொண்டிருந்தபின்‌ மனோரஞ்சிதம்‌ பகவத்‌ 
_ விஷயமான இல சங்‌2ரச்‌ சனங்களை மிகவும்‌ இனிமை 
யாய்ப்பாட, சிறிதுமேரம்‌ அசைக்சே ட்டுக்கொண்டி 
ருந்த மாசிலாமணி, உட்கார்ந்த ஆசனச்தின்‌ மீதேசாய்‌ 
ந்து உறங்கி, நித்திரையிலும்‌ நனவிற்பேசுமாறு பேசி 
க்கொண்‌ டிரறாந்தான்‌. இவள்‌ அதை உற்றுக்கேட்ட 
தும்‌ அருநிற்சென்று 6நித்திரையிலும்‌ என்னை மற 
வாத என்பிராணராதா ! எழும்‌ திறந்து மெத்தையிற்‌ 
போய்‌ படுத்‌ துக்கொள்ளுங்கள்‌,” என்று சொல்லி எழு 
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இவளைக்கண்ணுற்று : “என்‌ அருயிர்ச்சாதலி! இப்‌ 
போது நான்‌ ஓர்‌ கனவு கண்டேன்‌. ௮௮ உண்மை 

யில்‌ கனவுதானோ அல்லது நினைவோ அறிடிலேன்‌? 

என்று சொல்லி உடனே அவன கண்ட கனவை 

யெல்லாம்‌ விவரமாய்ச்‌ சொல்லிக்கொண்டே வர்தா 

ன்‌. அவனுக்குத்‌ தன்‌ மனைவியின்மேல்‌ ஏதோ சந்‌ 

தேசமுண்டாக அவளைத்‌ தாய்லீட்டுக்கனுப்பிவிட்டு 

சான்‌ காணாமற்போய்விட தமயர்தி ஸ்வயம்வரம்‌ 

கோரித்‌ தீன்‌ புருஷனைக்‌ கண்டுபிடிக்க வழிதேடி 

ன.அபோல்‌ அவன்‌ மனைவி அவளுடைய சந்தை 

யை 'யழைத்‌்சுக்கொண்டு தாசிபோல்‌ வேஷம்‌ 
போட்டு அலைந்து காஞ்£புர உத்ஸவத்தில்‌ தன்னைச்‌ 
சூழ்ந்த கும்பில்‌ தன்‌ கணவனிருச்கச்சண்டு தாசி 
போலவே நடித்து அவனைச்‌ சைகைச்‌ காட்டியழைச்‌ 
துப்போய்‌ ஓர்‌ பெரிய மாளிசையின்‌ வாயிலில்‌ காக்க 
விட்டு உள்ளேபோன தாகவும்‌ அவன்‌ ஏக்கமுற்றுக்‌ 
சாத்‌. தச்கொண்டிருச்கையில்‌ ஓர்‌ பெரியவர்‌ வந்து 
ஆர்வ தித்து இந்தா உன்மனைவி இனி நீங்களிருவரும்‌ 
இணைபிரியாது வாழ்ந்திருக்கக்‌ கடலீர்களென்று ஆ 
ீர்வதித்து தான்‌ தாபெபெண்ணென்‌ அ நினைத்த 
வளையே திடுக்கென்று தன்னிடம்‌ கொண்டுவந்து 
விட்டுப்போச அவன்‌ .அச்சரியமுற்றுச்‌ இகைத்துப்‌ 
போனதாகவும்‌ அதற்குள்‌ அவள்‌ எழுப்பிவிட்ட 
தாகவும்‌ சொல்லி அவளைப்‌ பலவாறாகப்புகழ்க்‌துகொ 
ண்டாடினான்‌. அதற்கவள்‌ 6 தாங்கள்‌ என்னை இவ்‌ 
வாறு “புகழ்ந்துரைப்பது எதற்காக ! 
கொண்டாடப்பட்ட நான்‌ அவ்‌௨ளவிற்குப்‌ 
இரியாவேனே. தங்களுக்கின்பர்தரும்‌ விஷயத்‌ தில்‌ 
கனவிலேனும்‌ அல்லது நினைவிலேனும்‌ நான்‌ வே 
ியைப்போல்‌ தோன்றினாலும்‌ அதனால்‌ எனக்‌ 
குவந்த சாழ்வென்னை . என்று சொல்லிக்கொண் 
டிருச்சையிலேயே இடீரென்று செருவில்‌ ஜன 
சந்தடியைக்கேட்டு எழுந்து கதவைத்‌ இஜந்துகொ 
ண்டு தெருவிற்குவந்தான்‌. கூட்டத்தின்‌ நடுலில்‌ 
மனமோகன்‌ வெறிக்கக்‌ குடித்தான்போல்‌, தன 
மனைவியின்‌ ஈடவடிக்கைகளையெல்லாம்‌ பலரதிய 
எடுத்துச்சொல்லி அவளைத்‌ தூஷித்தும்‌ மாசிலாமணி 
யைப்‌ பூஷித்தும்‌ இழும்‌. மேலும்‌ விழுந்தெழும்‌ அ 
கூத்தாடுகிறான்‌. பேச்சில்‌ நிசானமில்லை. சகலரும்‌ 
ஐயோ இவனுக்கு இப்படி பிரம்மன்‌ விதித்தானே 
அப்பவும்‌ மாசிலா 


தங்களால்‌ 
பாத்‌ 


என்று அ௮னுதாபப்படுஇருர்சள்‌. 
மணிக்கு அவனிடத்திற்பேர்ய்‌ பேசவும்‌ பயமாயிருக்‌ 
இறது. . மனமோகன்‌ இவனைக்‌ கண்ட்‌ அம்‌ ஓடிவந்து 
சேர்த்துச்சட்டிக்கொண்டு ராசச்சாலியால்‌ . நான்‌ 
உன்னை  விரோசப்படுத்திக்கொண்டேனடா .என்‌* 
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அப்ப ! என்தம்மபி !! இனி எல்லாம்‌ உன்னுடையதே, இ ந்தியா வில்‌ எ ழைக்குடி களின்‌ தி 


எடுத்‌ சக்கொள்‌. வைத்‌ அக்கொள்‌. அனுபவித்‌ துக்கொ 
ள்‌” என்று சாவியை எடுத்‌ துச்கொடுச்‌.தவிட்டுச்‌ திரும்‌ 
பினான்‌. மாசிலாமணிச்கு அவனையும்‌ அறியாமல்‌ கண்‌ 
சளில்‌ ஜலம்பெருகிவிட்ட அ. இவனழ, இவனைக்‌ 
கண்டு மற்றவர்களழ இப்படி எல்லாரும்‌ அழுது மன 
மோகனை வழிமதித்தட்‌ பிடிக்கப்பார்த்தார்கள்‌. அவன்‌ 
நிற்ிறவழியாயில்லை. கடைசியாக அவனுக்குப்பைத்‌ 
தியம்‌ பிடித்‌ துவிட்டதென்றே எல்லார்‌ மன திலும்‌ 
பட்ட ௮. அதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதெனின்‌ : திருடர்கள்‌ 
நகை நட்டுகள்‌ யாவையும்‌ அடித்துப்‌ பறித்சுக்கொ 
ண்ட அம்‌ புருஷர்கள்‌ திரும்பிவந்த குப்புதாயை 
மெதுவாய்‌ மடையத்தூர்‌ சொண்டுபோய்‌ சேர்த்தார்‌ 
கள்‌. மறுநாள்‌ சாயங்காலமே கிணறு வெட்டப்‌ 

பூசம்‌ புறப்பட்டதுபோல்‌ பிள்ளைவரத்‌ 
இற்காகப்‌ போனவிடத்தில்‌ அவன்‌ அவளை ஈமனுக்‌ 
இரையாக்கனான்‌. பின்பு தகனமும்‌ சஞ்சயனமும்‌ 
நடந்தவுடனே ஆதியில்‌ ஈடந்த பேச்சுப்பிர-ரரம்‌ 
ஐயாசாமி பிள்ளையின்‌ சொத்துக்காக அவனுடைய 
கனனியம்மாள்‌ ௮ 


போய்‌ 


அபிப்பிராயத்தைக்‌ கேட்டான்‌. 
வனுக்குத்‌ சர உடன்படாமல்‌ * மருமகன்‌ உறவு மக 
ளோடே போயிற்ற்‌” என்று கையை விரித்துவிட்‌ 
டாள்‌, அதன்பொருட்டேயன்றோ குப்புதாயை தன்‌ 
குல்தேவதையாக மதித்து சர்வா திகாரத்தையும்‌ அவ 
ஞச்கே கொடுத்து அவள்‌ சட்டு இிட்டத்திற்குட்பட்டு 
ஆராதித்துவந்தான்‌. அதுவும்‌ போய்விடவுந்தான்‌ 
அவனுக்குப்‌ பைத்தியம்‌ பலமாயுண்டாய்விட்ட து. 
மாசிலாமணி இதை யறிந்து அவனுடைய பைத்திய 
த்தை நீச்ச தன்னாலான சர்வபிரயத்தனமும்‌ செய்து 
பார்த்தான்‌. ஒன்றும்‌ பலிக்கவில்லை. அப்புறம்கொஞ்‌ 
சநரள்வரை ஊரூராய்‌ அலைந்து இரிந்து ஈற்றில்‌ கா 
னணாப்பிணமாய்‌ மாண்டனன்‌, ப 

தரங்கவதிக்கு * அழச்‌ சொல்பவர்‌ அன்பர்‌, சிதி 
கீகச்சொல்பவர்‌ தீயோர்‌” என்றபடி முன்னால்‌ சன்‌ 
கணவன்‌ சொல்லிய புத்திமதிகள்‌ யாவும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளத்தக்கவையே என்றும்‌, பணத்திலும்‌ பாத்தி 
யத்தினும்‌ குணமேதான்‌ பிரசானமென்றும்‌ பட்டு, 
மனோஞ்சிதத்‌ துடன்‌ ஒத்து, மாசிலாமணியின்‌ சவ 
ரட்சணையின்கீழ்‌ குறைவின்றி வாழ்ந்திருந்தாள்‌. 
மாசிலாமணிக்குப்‌ பழைய பூஸ்‌ திதியாவும்‌ சேர்ந்து 
மிக்ச கனவக்சனாய்‌ யாவராலும்‌ கொண்டாடப்பட்டு 
மனைவிபுடன்‌ கூடி இல்லறம்‌ ஈடத்திக்கொண்டு சக 
மாய்‌ வாழ்ர்திருந்தான்‌. 


நே. சீதாராம நாயுடு, 


மையும்‌ அவர்களை விர்த்திக்குக்‌ 
' கொண்டுவரும்‌ வகையும்‌. 
11[-—ஏழைக்குடிகள்‌ கஷ்டத்தை நிவர்த்திக்‌ 


கச்சோல்லிய ஏற்பாடுகளும்‌, காரிய 
சாத்தியமான உதவிவகைகளும்‌. 


உற்றசமயத்தில்‌ உதவிக்கு வழியற்றிருக்கும்‌ ஏல 
க்குடிகளை அவர்கள்‌ தற்காலமிருக்கும்‌ ஈனஸ்‌்தித 
லிருந்து முன்னுக்குக்‌ கொண்டுவரும்‌ வகையை 
பற்றி யோசிக்கவேண்டுமென்அ சென்ற ச௪ஞ்லெ 
யில்‌ சொன்னோம்‌. இ.அ விஷயத்தைப்‌ பற்றி ௪ 
கார்‌ ஏனோதானோ வென்று இருக்கவில்லை. சென்‌ 
தாது வருஷத்து (1877-78-ம்‌ வருஷத்து) பஞ்ச. 
நேர்ந்கவுடன்‌ அக்சொடிய பஞ்சத்தில்‌ ஏழை ஜன்‌. 
ள்‌ கணக்கில்லாமல்‌ மடிந்ததையும்‌, எங்கு பார்த்தாலு 
ஜனங்கள்‌ படியின்‌ கொடுமைக்கு ஆளாடப்‌ பொறு. 
க முடியாத வருத்தங்கள்‌ அனுபவித்ததையும்‌ பார்‌; 


அச்‌ சயொமல்‌ கவர்ன்மெண்டார்‌ உடனே ஒர 
..... கமிஷன்‌ நியமித்த அதபோன்‌, 
மிஷன்‌ சர்க்க சொ டிய பஞ்சம்‌ இனிரேரிடாவஸ்‌ 


ணம்‌ தடுக்க அடிக்கடி பஞ்சம்‌ கேரி 
டுவதற்குள்ள காரணங்களையும்‌ அவைகளை நிவ 
திப்பதற்கேற்ற வழிவசைசளையும்பற்றி விசாரி 
ரிபோர்ட்டு செய்யும்படி உத்திரவு செய்தார்‌. 
அவர்களும்‌ அப்படியே விசாரித்து மிகவும்‌ சவிஸ்‌ 
தாரமான ரிபோர்ட்டு ஒன்‌அ எழுதியனுப்பினார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ எடுத்துக்காட்டிய பல அனுகூலமான ஏம்‌” 
பாடுகளைக்‌ சவர்ன்மெண்டார்‌. இக்த 16-வருஷகால 
மாகச்‌ சிறுகச்சிறுக அனுஷ்டானத் அதுக்குக்‌ கொண்டு 
வக்திருப்பதோடு இன்னும்‌ அவ்வழியிலே சென்று 
மேன்மேலும்‌ குடிகளுக்குச்‌ சாசசமான ஏற்பாடுகளை 
ச்செய்வதிலே முயற்சியாயிருக்கிறார்கள்‌, தெய்வ 
இருபையால்‌ அவர்கள்‌ முயற்சியும்‌ ெறுகச்பறுக 
அடிக்கடி பஞ்சம்‌ நேரிட 
அதை முற்றும்‌ நிறுத்தமுடியாமற்போனாலும்‌ அதன்‌ 
கொடுமையைச்‌ சாந்தப்படுத்ச முன்னிலும்‌ இப்பொ 


கைகூடி வரச்சாண்‌ கிரோம்‌, 


முன்‌ எத்தனையோ சாதகங்கள்‌ ஏற்பட்டி ருக்கின்றன. 
இவைகளில்‌ பஞ்சத்தைத்‌ தடப்பதற்காகவென்அ போ 
டப்பட்ட ரெயில்பாதைகள்‌, வெட்டப்பட்ட சால்வாய்‌ 
சள்‌ முதலியன மிகவும்‌ விசேஷமானவை, மேலே 
சொன்ன “பஞ்சநிவர்‌ த்திசமிஷன்‌” சபைமெம்பர்கள்‌ . 
ஏழைப்‌ பயிரிடுங்குடிசள்‌ நிலைமையை விர்த்திக்குக்‌ 
கொண்டுவருவதற்கு உபயோசமான வழிவகைகள்‌ 


னு 


| ம்‌ 


ராய 1895.] 


லவற்றையெடுத்அுத்‌ திரயோஜித்அத்‌ தர்க்கத்துப்‌ 
பசியிருக்கிறார்கள்‌, அப்படிப்‌ பேசியிருப்ப தில்‌ ஏழை 
க்குடிகள்‌ கட னில்‌ மூழ்யிருப்ப தி 


வர்கள்‌ வ ம்‌ ்‌ i 
தவத்து a னின்அம்‌ அவர்களைக்‌ கரையேற்‌ 
ர்டுகள்‌. 


றச்‌ லெ ஏற்பாடுகள்‌ செய்யலா 
மன்ற சொல்லியுளர்‌. அவைகளில்‌ முக்கியமான 
'லவற்றையெடுத்து ஆராய்ந்‌ கபார்‌ த்து திவான்‌ பஹ 
ஏர்‌ ஸ்ரீனிவாஸ.ராகவையங்கார்‌ அவர்கள்‌ அதிக சிர 
ம்‌ வஇத்து எழுதியிருக்கும்‌ அவருடைய புஸ்தகத்‌ 
தில்‌ தம்முடிலான அபிப்பிராயத்தை- வரைர்திருக்‌ 
சிறார்‌, மேற்படி. கமிஷனில்‌ ஒரு மெம்பரான காலஞ்‌ 
சென்ற ஸர்‌ ஜேம்ஸ்‌ கேயிர்ட்‌ அவர்கள்‌ நிலவரியை 
இப்பொழுதைப்போல்‌ பணமாக வளூல்‌ செய்யாமல்‌ 
முற்காலத்தில்‌ நடக்துவந்த துபோ 
'பணவரிக்‌ ல்‌ ப்‌ ய ்‌ 
1இலாக மக்கல்‌ - ல்நிலத்தில்விளைந்ததை சர்க்காரும்‌ 
2 பக்கட்டுக்கொ குடியுமாகக்‌ குதித்த விதெப்படி 
பங்கிட்டு கொள்ளும்‌ எற்பாட்க்‌ 
டிக்குத்‌ திரும்பிச்‌ சென்றால்‌ ஏழைக்குடிகள்‌ விளை 
வுகுன்திய கடன்கொடுப்போரிடத்‌ 
இற்சென்‌.அ சடன்‌ வாங்கவேண்டிய நிர்ப்பந்தமினறி 


காலங்களில்‌ 


விளைந்ததைச்‌ சர்க்காறாக்குப்‌ பங்டெகெசொடுத்து 
விட்டுச்‌ தன்‌ பங்கைச்கொண்டு எப்படியோ கஷ்ட 
ஜீவனம்‌ செய்துவரக்கூடுமென்று சொன்னார்‌, : இது. 
தற்காலத்தில்‌ காரியசாத்தியமான தில்ல்யென்‌ அ டே. 
கமிஷன்‌ சடையார்‌ ஒன்‌அகூடித்‌ தள்ளிவிட்டார்கள்‌. 
இது காரியசாத்தியமான தில்லையென்பது வாஸ்தவ 
மே. யூர்வகாலத்‌ திலம்கூட இந்த ஏற்பாட்டால்‌ குடி 
களுக்கு அதிகசாதகம்‌ உண்டானதாகச்‌ சொல்வதற்‌ 
இல்லை. ££ தலைவலிபோய்‌ திருகுவலி வந்தத? என்‌ 
இற சங்கதியாய்‌ குடிகளை விளைச்சல்‌ குன்றிய காலத்‌ 
தில்‌ சர்க்கார்‌ உபத்திரவத்தினின்று நீக்கயத்தனித்து 
அவர்களை உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ அகியாயத்துக்கும்‌ 
 அக்கிெரமத்துக்கும்‌ ஆளாக சர்க்கார்‌ செய்யக்கூடிய 
உபத்திரவத்‌ திலும்‌ பதின மடங்க திகமான . உபத்திர 
- வங்களுக்கு உள்ளாக்கவேண்டியதாக முடியும்‌. புது 
க்கோட்டை சமஸ்தானத்தில்‌ இந்த ஏற்பாடு கொஞ்‌ 
சகாலமுன்‌ வரையில்‌ ஊர்ஜிதத்‌திலிரு்தது, அத 
னால்‌ விளைந்த கெடுதிகளைப்பற்றி. புதுக்கோட்டை 
திவான்‌ ரிஜெண்டாயிருந்த ம-௱-௱-ஸ்ரீ ஏ. சேஷய்ய 
சாஸ்திரியார்‌ அவர்கள்‌ இத்தரித்துச்காட்டியதுபோல்‌ 
விளங்கும்படி விவரமாய்‌ எழுதியிருக்கிறார்‌. அத 
னால்‌ தேரிடும்‌ அன்பஙகளும்‌ சில்லரை உத்தியோக 
ஸ்தர்கள்‌ செய்யும்‌ ௮ச்கிரமங்களும்‌ குடிகளுக்கு 
நேரும்‌ ஹிம்சைகளும்‌ நாட்டுப்புறக்‌ குடிகள்‌ எல்லா 
ருக்கும்‌ தெரிந்திருச்சக்கூடியதே யாதலால்‌ இங்கு 
விவரிக்க நிமித்தமில்லை, 


விவேகடிந்தா 


. தென்று தடுக்க 
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ஸர்ஜேம்ஸ்‌ கெய்ர்ட்‌ அவர்கள்‌ சொல்லிய இன்‌ 
னொரு ஆலோசனை என்னவெனில்‌ குடிகள்‌ தங்கள்‌, 
நிலங்களை விற்கவாவத, அடை 
மாமை வைத்துக்‌ கடன்வாங்க 
வாவது கூடாதென்று: சொல்லி, 
-இவ்விருவிதத்திலும்‌ அவர்களிப்‌ 
பொழுது அனுபவித்துவரும்‌ பாத்‌ 
இயசையைப்‌ பிடுங்கிவிட்டால்‌ நிலம்‌: பயிரிடுங்‌ 
குடிகள்‌ கையைவிட்டு மாறிப்போக  வகையில்லாமற்‌ 
போகுமென்று. சொன்னார்‌. பஞ்ச நிவர்த்தி கமி 
ஷன்‌ சடையார்‌ இதையும்‌ ௮ங்கேரிக்கவில்லை. . இது 
வும்‌ உபயோகமற்றதன்றி இவ்விராஜதானியில்‌ தீங்கு 
விளைக்கக்கூடியதாகுமென்பஅ சற்று கிதானித்துப்‌ 
பார்ப்போருக்கு விகசிதமாய்ப்படும்‌. . இவவிராஜ 
தானியில்‌ பயிர்த்தொழில்‌ ஜீவனம்‌ செய்யும்‌ குடி 
கள்‌ தங்களால்‌ மிகுக்கப்பட்ட பணத்தை நிலத்தி 
ல்போட்டு சொந்த நிலத்தில்‌ பாபெட்டுழைத்‌௮ி 
சுவாதின ஜீவனம்‌ செய்யப்‌ பார்க்கிறார்க ளென்று 
இத்தலைப்பின்‌ கீழ்‌ முதல்‌ தடவை எழுதிய விஷயத்தி 
ல்சாட்டியிருக்கிறோம்‌. நிலம்‌ அதில்‌ நேரப்‌ பாடுபடக்‌ 
கூடியவர்கள்‌ சைவசத்திற்போவது சேசக்ஷமத்இ 
ற்கு ஈன்றே யாதலால்‌ அதற்கு இடையூறு ஏற்படு 
த்துவது யுக்தமல்லவென்அ ஏற்படுகிறது. அன்‌ 
நிப்‌ பயிரிடுங்குடிகளே நிலம்‌ வைத்தாளுவஅ வழ 
க்கமாயிருக்கும்‌ தேசங்களிலெல்லாம்‌ பிதிரார்ஜித 
சொத்தைப்‌ பிள்ளைகள்‌ சரிசமமாகப்‌ பங்கு போட்டுக்‌ 
கொள்வதால்‌ நிலம்‌ அதிஅட்பமான . சிறு துண்டு 
களாகப்‌ பிரிவுபட்டு போவதிலிரும்‌அண்டாகும்‌ கெடு 
தலைத்‌ தடுக்க நிலத்தைத்‌ தாராளமாக ஒருவர்‌ மற்றொ : 
ருவர்‌ பேருக்கு மாற்றச்‌ சுதந்தரம்‌ இருக்கவேண்டி. 
யது அவசியமாயிருக்கிறது, ஆகையால்‌ இஹவும்‌ 
காரியத்தில்‌ உபயோகமானதல்லவென்து தள்ளப்‌ 


, நிலத்தை விற்‌ 
றல்‌ அடைமானம்‌ 
வைத்தல்‌ கூடா 


லாமா? 


பட்டத்‌; 


மேலே சொன்ன பஞ்சநிவர்த் தி கமிஷன்‌ சபை 
யார்‌ ரயத்துகள்‌ தங்கள்‌ கிலத்தை 


க்குவீடவலகூடா. ம்க்குத்தகைக்கு விவெது கூடா 
மண்ட பகற்‌ தென்று தடுப்பது ஈலமாயிருக்கு 
லாமா 


மென்று சிபார்சு செய்தார்கள்‌, இ 
துபம்பாய்‌ இராஜதானியிலுள்ள தக்காணத்அக்குடிகள்‌ 
நிலமையை யனுசரித்து அவர்களுச்கேற்பச்‌ சபொர்சு 
செய்யப்பட்ட ஏற்பாடாகத்‌ தோன்றுகிறது, இவ்‌ 
வேற்பாடு செய்தால்‌ கில,க்‌.துக்‌ குடையவர்கள்‌ சொக்‌ 
தப்‌ பண்ணைவைத்;து நிலத்தைப்‌ பயிரீடவேண்டிய 
தவ௫ியமாக நேரிடும்‌. அல்லது தங்கள்‌ சொந்த ஏஜ 
ண்டுகளை நியமித்து வ கூலியாட்களை நிய 
இ 
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-இப்படிச்செய்தால்‌ ரயத்‌ துகள்‌, ர்‌ திருத்தமுறைப்படி 
யுள்ள வியவசாய ஏற்பாடுகளை அனுஷ்டானச்துக்குக்‌ 
கொண்டுவருவஅ தர்லபமாக விருச்கும்‌ வறட்டி 
நிலங்களில்‌ ஒருபாகத்தைத்‌ சரிசுபோட்டு ஒருபாகத்‌ 
தைச்‌ சாகுபடி செய்வ து சாத்தியமாகும்‌, உதாரண 
மாக அனந்தப்பூர்‌ ஜில்லாவில்‌ 100-ல்‌ 14-பங்குநிலங்‌ 
கள்‌, காலமமையில்லாமையால்‌ சாகுபடி செய்யமுடி 
யாமல்‌ தரிசபோட்டுவ: ப்படுஇன்‌ றன. சவர்‌. மெண்‌ 
டார்‌ மேலேசொன்ன சாதகம்‌ செய்யும்பக்ஷச்‌ இல்‌ 
மட்டமான நிலங்களிற்கு விதித்திருக்கும்‌ வரிவிடதத்‌ 
தை இப்பொழுதைவிடக்கொஞ்சம்‌ அதிகமாக விதிக்க 
லாம்‌. ஜில்லா முழுமையும்‌ “ஸர்வே? ஆசியிருககிறபடி 
யால்‌ நிலங்களில்‌ இண்னபாகம்‌ சாகுபடி செய்யப்பட்‌ 
டஅ இன்னபாசம்‌ தரிசாகக்கடந்தஅ என்று அறிந்து 
நிச்சயிப்பது இலகுவான காரியமே$ இசனால்‌ மேலுச்‌ 
,தியோகஸ்தர்சளுக்கு அதிக கஷ்டம்‌ சேரிடிம்படியா 


- யிருச்குமென்று சொல்வ ற்கில்லை ; அவர்கள்‌ மேன்‌ 


பார்வை செய்யும்பொருட்டு ஜாக்கிரதையாய்‌ நிலங்‌ 
களைப்‌ பார்வையிட்டுப்‌ பரிலனை செய்‌ அவரவேண்டி 
யிருப்பதால்‌ ரெவினியூ உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ கங்கள்‌ 
மேனபார்வைக்குள்பட்ட நிலங்களின்‌ வியவசாய 
நிலைமையை நன்றாயறிந்தவர்களாக லிருப்பார்கள்‌, 
தாசில்தார்களுக்கிருற்த மாஜிஸ்‌ ரேட்டு வேலைகள்‌ 
அவர்களைவிட்டு ரீங்கப்போய்விட்ட படியா லும்‌, தாடி 
ல்தார்களுக்கு உதவியாகவிருக்கும்படி சமீபசாலத்‌ 
தில்‌ ௮ இகப்படி ரெவினியூ இன்ஸ்பெக்டர்கள்‌ நியமிக்‌ 
கப்பட்டிருக்கறொர்களாசையாலும்‌ 
ஏற்பாடு முன்னைவிட இப்பொழுது ஜனங்களுக்கு 
உபத்திரவம்‌ விளைக்க கேரிடுமென்‌இற பயமின்றிக்‌ 
காரியத்தில்‌ நிறைவேற்றக்கூடியதாயிருக்கிறதென்று 
திவான்‌- பஹதூர்‌ ஸ்ரீனிவாஸராகவையங்கார்‌ அவர்‌ 


| கள்‌ அவருடைய புஸ்தகத்தில்‌ மேலேசொன்ன விவ: 


' ரங்களோடு நன்றாயெடுத்‌.தக்‌ கூறுறொர்‌, 


மேலேசொன்ன இரண்டுவித ஏற்பாடுகளும்‌ ஏழை 
க்குடிகளுக்குச்‌ கடன்‌ வாங்கும்படியுள்ள நிர்ப்பக்தங்‌ 
களைக்‌ குறைக்கும்‌ வகையில்‌ செய்யத்தக்கலையாம்‌, 
நாட்டுப்புறத்‌, ஏழைக்குடிகள்‌  சடணில்‌ மூழ்கிக்‌ 
இடெப்பதினின்‌.று கரையேறச்செய்யவும்‌, நிலவிர்த்தி 
செய்வதற்கும்‌ மற்ற அவசரற்களுக்கும்‌ நியாயமான 
வட்டிக்குக்‌ கடன்‌ கிடைக்கும்படி செய்யவும்‌, சர்க்‌ 
கார்‌ மிகப்‌ பயன்படும்‌ வழியில்‌ அவர்களுக்கு உதவி 
செய்யும்வகை யொனறிருக்றெ து. 
அது என்னவெனில்‌, அங்கங்கே 
ஏழைக்‌ குடிகளுக்கு. சல்லிசான 
வட்டிக்குக்‌ கடன்‌ கொடுக்கும்படி. அதிச லாபத்‌ 


“ வியவசாய்‌ பான்‌ 
ககன்‌” ஏற்பாடு. : 


ஸ்ம. 


மேலேசொன்ன : 


பார்த்திருக்கிறார்கள்‌. 


ப தப்ப 20 ப்‌ றி 


ச. 


ரல. IL No. 12. 


அக்கு ஆசைப்படாமல்‌ செலவுக்கு வேண்டியமட்‌ 


டிற்குக்கண்டு சொற்ப மிகுதிச்கே யிடந்தரும்‌ வித 


மாக வட்டி யேற்படுச்தி ஏழைகளுடைய யோக்டி 
யதையதிச்த. கடன்‌ கொடுத்‌ துதவும்‌ 'ஜனோபகாரா 
நீதிகள்‌ அல்லது பாங்கிகள்‌ ஏற்படுத்த வேண்டிய. 
சாதகங்கள்‌ செய்வதேயாம்‌, இந்த பாற்கிகள்‌ முதல்‌ 
முதல்‌ வியவசாயிகளுக்குதவிபுரியத்தக்சனவாக ஏற்‌. 
படுத்தவேண்டியது இத்தேச நிலைமைக்கு அவசியமா. 
யமிருத்சலால்‌ இவைகளை பிரதமத்தில்‌ “ வியவசாய 
பாங்கிகளாக?? ஏற்படுத்துவது உதெமாம்‌, . இப்‌ 
படிப்பட்ட பாங்கிகள்‌ ஏற்படுத்தவேண்டியஅ அவ 
சியமென்பசைச்‌ சென்னை சவர்ன்மெண்டார்‌ ஏற்‌ - 
சனவே இரஇத்துணர்ற்து அசற்காக எடுத்துக்கொ 
ள்ளவேண்டிய வழிவசைகளைப்பற்றித்‌ திரவிசாரித்‌த 
ரிபோர்ட்டு செய்யும்படி மிஸ்டர்‌ 


வி ல்‌ 
மில்‌ நன்‌, எப்‌. ஏ. நிக்கல்ஸன்‌ அவர்களை நிய - 
ளன்‌ யோஜித்து ப்‌ 7 ட்டு . 5 
வால்‌. மித்திருக்கிறார்கள்‌, அவரும்‌ இதற்‌ 


காசவென்று ஜரோப்பாவுக்குச்‌ 
சென்ற அங்குள்ள : தேசங்களில்‌ ஏழைக்குடிகளுக்‌ 
குதவிபுரிய ஏற்பட்டுள்ள ஜனசகாயகிதிகள்‌, அல்‌ 
ல௮ ஜனோபகாரநிதிகள்‌ என்று பொருள்படும்‌ பல 
வகை நிதிகள்‌, சங்கங்கள்‌, பாங்கெள்‌ முதலான 
ஸ்தாபனங்கள்‌ நடத்தப்பட்டு வரும்‌ முறைகளை நே 
ரில்‌ விசாரித்தறிர்து, இந்தியாவிலுள்ள பயிரிடுங்‌ 
குடிஈ-ளின்‌- நில்மையைப்பற்றி அவர்‌ ஊச்கமுடன்‌ 
விசாரிச்சறிர்ச விஷயங்களைச்கொண்டு இத்தேச 
சுபாவத்‌ துக்கும்‌ இச்சேசக்‌ குடிகளின்‌ நிலைமைக்‌. 
கும்‌ இகர ௪ந்தர்ப்பற்களுக்கும்‌ ஏற்குமாறு இரவிய 
நஷ்டம்‌ அல்லது லீண்‌ 'சேதத்துச்கு இடமின்றி 
ஏழைக்குடிகளுக்கு இலகுவில்‌ உதவிபுரியக்கூடிய 
விதமாய்‌ “வியவசாய பாங்கிக ப?” ஏற்படுச்‌ அம்‌ 
வகையைக்குதிதச்து யோஜித்அவருரிறார்‌, அவர்‌ இது 
விஷயமாய்‌ யோத்து எழுதிவரும்‌ ரிபோர்ட்டை 
சர்க்காரும்‌ இதுவிஷயக்‌இல்‌ சிரத்தை யெடுத்தச்‌ 
கொள்ளும்‌ மற்றவர்களும்‌ அதிக ஆவலோடு எதிர்‌ 
அவருடைய ரிபோர்ட்டுக்‌ 
கிடைத்ததும்‌ 
இஅவிஷயத்சைப்பற்றிக்‌ காரியத்‌ 
தில ஏதாவஅ ஒரு ஏற்பாடுசெய்ய 
முயற்சிப்பார்கள்‌. இந்த ஏற்பாடு 
பலிப்பதற்கு சர்க்காருடைய உத 
வியோடு, யாருடைய நன்மையை. நாடி இம்த ஏற்‌ 
பாடு செய்யப்படுகிறதோ அவர்களுடைய சொந்த 
மூயற்சியும்‌,--பலவிஷயங்களிலும்‌ கூடி யுழைத்து 
பரஸ்பர சகாயம்‌ செய்துகொள்ளும்‌ விதத்திலும்‌, 
தங்களுடைய சொர்த நாணயம்‌, யோக்கியதை இவை 


இவ்வேற்பாடு கவான்மெண்டார்‌ 
பலிக்க ஐனங்களு 
டைய சொந்த 


Apri 1895.] 


களை. விர்த்திசெய்‌ தகொள்ள த்‌ சன்முயற்சி செய்‌ 
யும்‌ விதத்திலும்‌, அவர்களுடைய சொர்த உதவி 
யும்‌ ௮திக விசேஷமாகவேண்டிய அ திரா அவசிய 


மாகலிருப்பதால்‌ இதுவிஷயச்தைப்பற்தி : அவர்சளா 


க்கு முன்னதாகவே தெரிவித்து இர்நூதன ஏற்பாட்‌ 
டைப்பற்றி யோஜிக்கும்‌ வழியில்‌ அவர்கள்‌ மனதைச்‌ 
இருப்பி இந்த ஸ்தாபனங்களை ஏற்படுத்‌ அங்காலம்‌ 
இட்டும்போது அவைகளைப்‌ பெற்றுப்‌ பயன்பட உப 
யோஇத் வருவதற்கு அவர்களைப்‌ பக்குவப்படுத்தும்‌ 
பொருட்டே இ.தவிஷயத்தைச்குறித்து இங்கு விவ 
ரிச்தெமுக ஆரம்பித்தே ரம்‌; இ வரையில்‌ எழுதிவந்த 
தெல்லாம்‌ “ வியவசாய பாங்கிகள்‌ ஏற்பாட்டை க்‌ 
குறித்து விவரித்கப பேசுவதற்கு மூன்னுரையாசச்‌ 
சொல்ல்வேண்டியிருந்த விஷயங்கள்‌. இனி இவ்‌ 
வியவசாய பாங்கெள்‌ ஏற்படுத்துவதற்கு அனுசரணை 
யாசவுள்ள எற்பாடுகள்‌, பிரதமச்சொள்சைகள்‌, இத 
ஸ்தாபன. ஏற்பாடுகள்‌ இவைகளைப்பற்றிச்‌ சொல்‌ 
வோம்‌, i 
ட உ 


ப்‌ ண அனா பவப்‌ 


சிறுகுழந்தைகளுக்குச்‌ சொல்லும்‌ 
சிறுகதைகள்‌. 


(Gleanings for an Indian Kindergartner.) 


[இச்சாலத் துச்‌ சிறுவர்களும்‌ வாலிபர்களும்‌ பண்‌ 
டைக்காலம்‌ என்றால்‌ சிதிலம்‌ யோசனையின்‌ தி வெகு 
இளப்பமாக நினைச்துப்பேசுவது வழக்கமாய்விட்‌ 
டது. இக்காலத்து இளம்‌ பருவழமுள்ள புருஷர்கள்‌, 
_ ஸ்திரீரிகளும்‌ அவர்களைப்பார்த்து மற்றச்சிறுவர்‌ 
இெமிசளும்‌ வயது முதிர்ந்த பெரியவர்கள்‌ இக்கால 
சுபாவமறியாமல்‌ ஏதாவது சொல்லிவிட்டால்‌ “ஆம்‌, 
ஆம்‌ ! அவாளுக்கு என்ன செரியும்‌, சுத்தக்‌ கர்னாடக 
மனுஷாள்‌?” என்று தாங்கள்‌ எல்லாமறிந்த பாவனை 
யாசப்‌ பெருமிதம்‌ கொண்டு பேசுவதை எல்லாரும்‌ 
 அனேகமாய்க்‌ கேட்டிருக்கலாம்‌. இப்படி கர்னாடக 
காலம்‌ அதாவது பண்டைக்காலம்‌ தாழ்வானதாகவும்‌ 
இந்தச்‌ காலம்‌ உயர்வானதாகவும்‌ மதிப்பது சகஜ 
மாயிருச்ற.து. பண்டைக்காலத்தை விட இக்கா 
லத்தில்‌ கல்வி, நாகரீசமும்‌ அதனால்‌ புத்திவிரத்தி 
யும்‌ எவ்வளவோ அதிசரிச்திறாக்கற தென்பது உண்‌ 
மையே. ஆனால்‌ இந்த அபிவிர்ச்தியெல்லாம்‌ எப்‌ 
படி உண்டாயிற்றென்று கொஞ்சம்‌ நிதானித்து யோ 
இத்‌ துப்பாருங்கள்‌. நமத தகப்பனார்‌ பாட்டனார்‌ 
சாலத்திலோ அதற்கும்‌ முந்‌ தயோ ஒருவன்‌ எவ்வள 


்‌ 

பட்டு அவனுடைய சுயபுத்தி வலிமையா 
ஓம்‌ யுக்தி விசேஷத்தாலும்‌ ஒரு நாதன. விஷயம்‌ 
அல்லது ஞூ.கமம்‌, அல்லது யந்திரத்தைக்சண்‌டு பிடி ' 
க்கிறான்‌. அவன்‌ சொல்ல முடியாத சஷ்டஈஷ்டங்‌ 
களுக்குட்பட்டு ஆயிரம்தரம்‌ அவனுடைய யத்தன 
ங்கள்‌ ஏதோ அவனறியாத தப்புத்தவஅகளால்‌ பலிக்‌ 


வோ பா 


காமற்போனபின்‌ கடைசியில்‌ உண்மைவழியின்ன 
சென்று சண்டுபிடித்து மற்றவர்கள்‌ தன்னைப்போல்‌ 
அடிக்கடி பிசசப்போசாவண்ணம்‌ அவ்வுண்மையை 
நன்றாக லிளங்ச வைக்கப்பாடுபடுகிழுன்‌ . அவனுக்குப்‌ 
பின்வரும்‌ அவன்‌ பிள்ளை, தகப்பன்‌ பல வருஷகாலம்‌ 
பாடுபட்டுப்‌ பலதடவை பிச இப்போய்‌ தட்டுத்தடுமாறி 
ச்கண்டுபிடித்த சூக்்மச்தை சறுவய திலேயே தான்‌ 
சரியாசக்சையாளக்கற்றுக்கொள்இறான்‌. இப்படி தகப்‌ 
பன்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ கற்றவித்தையெல்லாம்‌ பிள்ளைக்‌ 
குச்‌ சுலபமாக இத்திப்பதுபோலவே ஒவ்வொரு கா 
லத்திலுள்ளவர்சளும்‌ அவர்களுக்கு முன்‌ சாலத்‌ 
திலுள்ளவர்கள்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌ சண்டூபிடித்த நூதன 
வித்தை, அறிவு எல்லாவற்றையும்‌ சுலபத்தில்‌ தங்களு 
டையதாக்கிக்கொண்டு அதற்குமேல்‌ தங்கள்‌ புதி 
தியை விர்த்தி செய்துகொள்ளப்‌ பார்க்கிறார்சள்‌. 
இதனால்‌ காலம்‌ செல்லச்‌ “செல்ல உல௫ல்‌ விர்த்தி 
ய இசரித்‌ துக்கொண்டு வருவது மிகவும்‌ சகஜமாகத்‌ 
தோன்றும்‌. ஆனால்‌ இப்படிப்பட்ட லிர்த்தியுண்டா 
வதற்குப்‌ பின்காலத்து மனிதர்கள்‌ முன்காலத் து 
மனிசர்சளிடத்திருந்து வந்த அறிவு, ஞானம்‌, ஆசார 
அனுஷ்டானங்கள்‌ இவற்றில்‌ உபயோகமாயுள்ள 
வற்றைப்‌ பகுத்தறிந்து இரடித்துக்கொண்டு உபயோக 
மில்லாசவற்றையே ஆராய்ந்‌ து தள்ரூவதற்கு வேண்‌ 
டிய பகுத்தறிவு விசேஷமாய்‌ ' இருக்கவேண்டியது 
இப்பகுத்தறிவு குறையச்‌ குறைய 7 
ஒரு சேசச்அ ஜனவ எள்‌ தங்கள்‌ முன்னோர்‌ நிலை ! 
மையை விடத்தாழ்கத நிலைக்கு வருவதும்‌, மேற்‌ 
குறித்த பகுத்தறிவு விர்த்தியாக ஆக அவர்களும்‌ 


காலம்‌ போகப்போக மேன்மேலும்‌ விர்த்தியடைந்து 


தீரா அவசியம்‌, 


மேன்மைப்பட்டு வருவதும்‌ பிரத்‌ தியகூமாக விளங்‌ 
கும்‌. அந்நிய வழக்கங்களை யனுசரிப்பதிலும்‌ இக்‌ 
கோட்பாடு முற்றம்‌ பொரும்சத்‌ தச்கசே. ஆகையால்‌ 
காம்‌ ஒரு விஷயத்தை நல்லது கெட்ட சென அதை 
அனுஷ்டிக்கவோ தள்ளுபடி செய்யவோ தீர்மானிக்கு 
முன்‌ ஈமது பகுத்தறிவை யுபயோகத்து அதிலுள்ள 
குணத்தையும்‌ குற்றத்தையுமாராய்க்த திந்த குணமா 
யிருப்பதைச்‌ இருத்‌ துக்கெ ரண்டு குற்றமாயிருப்பதை 
விலகத்‌ தள்‌ ளல்வேண்டும்‌, இப்பொழு அ! சலையெடு 
த்தப்‌ பெரியவர்களாயிருக்கும்‌ வாலிபர்கள்‌ இந்த 
விதியை அதிகமாய்‌ அனுசரித்தவர்களில்லை யென்‌ 


976 
பஅ அனேக விதங்களில்‌ பிரச்‌இயக்மாய்‌ விளங்கு 
கற. இல்லாவிட்டால்‌ பூத நாசரிகச்செறுக்கில்‌ 
_ பண்டை/*காலத்ல வழக்கத்திலுள்ள ஈல்ல ஏற்பாடு 
._ சளைச்கூடச்‌ கைநமுவவிட்டுக்‌ சண்மூடிகளாய்த்‌ இரி 


யமாட்டார்கள்‌. இதற்கு உதாரணமாக குழந்தை 
களுக்குச்‌ சொல்லும்‌ இற கதைகளைப்பற்றி யோசப்‌ 
போம்‌, இக்காலத்.துச்‌ இறுவர்கள்‌ “கர்னாடகம்‌” என்று 
பழிக்கும்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ பெண்கள்‌ புஸ்சசப்‌ 
படி.ப்பில்லாசவர்களாயிருக்காலும்‌ உலசானுபவச்‌ 
தில்‌ மு.திர்க்கவர்சளாய்ச்‌ சிறவர்களுக்குச்‌ ந்ச்சபுத்தி 
சொல்வதிலும்‌ குழந்தைகளைத்‌ தக்கபடி வளர்ப்பதிலு 
ம்‌ மகா புத்திசாலிகளாக விருந்கார்கள்‌, இக்காலச்‌ 
அப்படித்த பெண்கள்‌ சடிக்சனப்‌ பாங்கிலும்‌ குழந்‌ 
சைகளை வளர்ப்பதிலும்‌ அச்காலத்துக்‌ “£ இழங்கள்‌” 
எனஅ நாம்‌ நிந்சனையாகச்‌ சொல்லும்‌ ஸ்‌ திரீகளுக்கு 
ஒரு போதம்‌ ஈடாகார்சள்‌. சென்ற சஞ்சிசையில்‌ 
கீண்டரீகார்டனைப்பற்றி எழுதியிருந்சசை ' யெல்‌ 
லாம்‌ பார்க்கச்‌ று குழர்சைகளுக்குச்‌ சொல்லும்‌ 
கதைகள்‌ சில என்‌ ஞாபகத்துக்கு வந்தன. 8-வயதுச்‌ 
குழர்தைகளுச்கெல்லாம்‌ இண்டர்சார்டனில்‌ விளை 
யாட்டுப்போல்‌ படிப்புச்சொல்லிக்சொடுத்‌ து அவர்‌ 
கள்‌ புத்திவிர்த்தி தேசவிர்க்‌ இச்கு வேண்டியவைகள்‌ 
செய்யப்படுவது வழச்கமென்று சொல்லியிருக்ககை 
ஈம்‌: றவர்‌ 4 கர்னாடகக்கிழம்‌”” என்று சொல்லச்‌ 
கூடிய ஒரு பெரியவரிடம்‌ படித்அக்காட்டிப்‌ பின்னு 
மதைப்பற்றி அவரோடு பேசிக்கொண்டிருர்கேன்‌, 
அப்போஅ அவர்‌ சிறுகுழந்தைகளுக்குச்‌ சொல்லும்‌ 
சிறு கதைகள்‌ பல சொன்னார்‌. அவைகளைச்‌ சேட்ட 
பின்‌ ஊாதித்துப்பார்த்த தில்‌ அவத்திலனேசம்‌ இப்பு.௮ 


! ஏற்பாட்டுப்படிக்‌ குழந்தைகளைச்‌ சரியாகப்பயிர்கடு - 


செய்வதற்கு மிசவும்‌ ஏற்ற விதமாக அமைக்‌ திராப்‌ 
பதைக்சண்டு ௮ இசயமுற்றேன்‌. அவர்‌ சொல்லிய 
சிறு கதைகள்‌, பாட்டுகள்‌, விளையாட்டுகள்‌, இவைகளை 
யெல்லாம்‌ கிண்டர்கார்டன்‌ முறையைச்சொண்டு 
ஆராய்ந்த சீர்தூக்கிப்‌ பார்ச்சையில்‌ அவைகள்‌ சிறு 
குழந்தைகளுக்குப்‌ பயிர்ச்‌ சிசெய்யும்‌ விதச்தில்‌ எவ்‌ 
வளவலோ விலையேறப்பெற்ற சாசனங்களாக விளங்‌ 
இன, அவற்றில்‌ சிலவற்றை கிண்டர்கார்டன்‌ ழறை 
தெரிச்சவர்கள்‌ ஆராய்ந்‌ தபார்த்து அலைகளின்‌ உப 
யோகத்தை நிதானித்துரைப்பார்களென்று ' ழே 
வரைச்து அவைகளைப்பற்றிய விவ.ரணங்களையும்‌ நாம்‌ 
விசாரித்ததிந்த மட்டில்‌ ஒருவாஅ சேர்க்துரைக்‌ 
கிறரோம்‌.] 
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பத்‌ 
do 


0) “கதை கதையாம்‌.” 

சில குழந்தைகள்‌ * பாட்டி பாட்டி. ஒரு கதை. 
சொல்லு” என்று சேட்கும்பொ முத முதல்‌ முதலில்‌. 
பெரிய கதைகளைச்சொன்னால்‌ ற குழம்தைகளுக்குக்‌ 
இரச துச்சொள்ளாம்‌ . சக தியிருக்காதாதலால்‌ ஒரு. 
சிறிய கதை சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌ என்று பின்வரு 
மாஅ சொல்வ ௪ வழக்கம்‌, ஆனால்‌ அவர்கள்‌ சொல்‌ 
வன வாஸ்சவச்தில்‌ ஒரு சசையன் ற, சிறு, குழந்தை. 
கள்‌ ஒரு சசைசொல்‌ என்று கேட்டதால்‌ கதை 
சொன்னால்‌ உனச்குத்தெரியாதென்‌ அ சொல்லி குழந்‌ 
சளைசள்‌ வாயையடச்குவ து; சரியல்லவென்று அவர்‌ 
கள்‌ சஈஇச்குக்சச்னெ தும்‌, அவர்கள்‌ வரிசைக்‌ இரம 
மாய்‌ ஒன்றின்‌ பின்‌ ஒன்றாக நினைக்‌ அக்கொள்வதற் 
செளிசான அமாக மிகவும்‌ சுலபமான கட்டுப்பாட்‌ 
04 சவிளாசச்‌ லெ சொல்வது வழச்சம்‌. இது குழந்‌ 
தசைகளுக்கு எல்லாம்‌ புதிசாதலால்‌ அவர்கள்‌ ஓர்‌ 
கதைகேட்க, பாட்டி “ கதை சசையாம்‌!” என்‌ அ ஆரம்‌ 
பித்து மேலே சொல்லிச்சொண்டு போவதை ௮இக 
ஆவலோடுகேட்டு அதைத்‌ தாங்களே சொல்ல யச்‌ 
தனிப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ இப்படி சொல்லக்கற்றுச்‌ 
கொள்ளவேண்டுமென்றே அதிக சுலபமாசவும்‌ தந்‌ 
இரமாசவும்‌ வார்த்தைகள்‌ அமைச்சப்பட்ட அச்சிறு 
சவிகளைச்‌ சொல்வதில்‌ அவர்களுக்கு ௮இச உற்‌ 
சாசமும்‌ மனக்களிப்பு முண்டாவகோடு அவர்கள 
தியாமலே அல ர்களுடைய ஞாபகசச்‌ தியை ஒருவாறு 
விர்ச்திசெய்யத்‌ திக்கதாகவும்‌ உதவுகிறது. கதை 
சொல்‌ என்ற கேட்ட முழர்தைஃ்கு முதல்‌ முத 
வில்‌ சொல்லும்‌ ££ கதை சசையாம்‌” என்னும்‌ பாட்‌ 


டைக்கீழே வரை இயம்‌, 


கதை சசையாம்‌ காரணமாம்‌ 

காரணத்‌ திலொரு தோரணமாம்‌ 
தோரணத்திலொரு சலியாணமாம்‌ 
கல்யாணச்திற்கு சாப்பிடப்போனேன்‌ 
இலையின்‌ ழே பாம்பு இருந்த அ 
பாம்படிக்சக்‌ கோலுஈ்குப்போனேன்‌ 
கோலெல்லாம்‌ தெனாயிருந்க அ 
தேனலம்ப குளத்திற்குப்போனேன்‌ 
சளமெல்லாம்‌ மீனாயிருந்த 
மீன்பிடிக்க வலைச்குப்போனேன்‌ ட்‌ 
வலையெல்லாம்‌ இழிந்திருச்‌.௪.து 

கிழிசல்‌ தைக்க ஊசிக்குப்போனேன்‌ 
ஊரியைத்‌ தொட்டவன்‌ உருண்டுபோனான்‌. 
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இந்த வாசகத்தினருத்தம்‌ வெகு சுலபம்‌, ஏதோ 
ஒரு வீட்டில்‌ தோரணம்‌ கட்டியிருந்தபடியால்‌ அந்த 
வீட்டில்‌ கலியாணம்‌ நடக்கிறதென்று ஒரு குழந்தை 
சாப்பிடப்போனதாகவும்‌, இலையின்‌ சமீபத்திலுட்‌ 
கார்ச்கபொழு௮ அந்த இலையின்‌ £ழ்‌ ஒரு பாம்பிருச்‌ 
ததாசவும்‌, அதை அடிக்க கோல்‌ தேடுகையில்‌ கோல்‌ 
ஒன்று இடைத்ததாகவும்‌, ஆனால்‌ ௮௮ தேனாக 
இருந்தபடியால்‌ அதைக்கமுவ குளத்திற்குப்‌ போன 
தாசவும்‌ இப்படியே பிறவும்‌ ஈடரந்ததாக ஏற்படு 
இறத, சிறு குழந்தைகளுக்கு ஞாபகச௪க்‌ தியுண்டாவ 
தற்கு முன்‌ யூத்தறியும்‌ சக்தி டையாதாதலால்‌ 
அவர்கள்‌ ஞாபகசச்தியைக்‌ இிளப்புவத்றிகு வேண்‌ 
டியது எவ்வளவோ அந்த மட்டிலே இசைக்சவனிச்‌ 
அ வேடிக்கையாகச்‌ சொல்லிக்கொண்டு போகை 
யில்‌ கொஞ்சம்‌ வயசா யூதத்ததியும்‌ சக்தி யுண்‌ 
டான குழந்தைகள்‌ கூடவிருந்தால்‌ அவர்கள்‌ இடை 
யில்‌ பாம்பு அடிக்கக்‌ கோலுக்குப்போனால்‌ கோலகப்‌ 
பட்ட தும்‌ தேனாயிருக்கறதென்று பாம்பை யடிக்‌ 
சாமல்‌ ஏன்‌ அதைக்கமுவகுளசத்‌ அக்குப்‌ போசவேண்டு 
மென்று கேட்பார்கள்‌. கேட்ட கேள்விச்குச்‌ சரி 
யான உத்தரம்‌ சொல்லாவிட்டால்‌ குழந்தைகள்‌ 
இலகுவில்‌ விடார்‌ கையாலும்‌, இக்சதை பெரிய 
குழந்தைகளுக்கின்றி மிகவும்‌ சிறிய குழந்கைகளுக்‌ 
சென்றே சொல்லப்பவெதாலும்‌, அவர்கள்‌ சொல்‌ 
லும்‌ ஆக்ஷபனைக்குச்‌ சரியான சமாதானம்‌ சொல்‌ 
லும்‌ பொருட்டு பாட்டி பெரிய குழக்தையைப்‌ 
பார்த்து வெகு அருத்தத்தோடு கண்ணைச்சிமிட்டி 
ஈ சசைக்குச்காலில்லையென்‌.று உனக்குத்தெரியாதா?” 
என்று சொல்லிவிட்டு மேலே கிரமமாக வாசகத்தை 
ஒட்டிக்கொண்டு போவது வழக்கம்‌, சிறு குழந்தை 
கள்‌ *அதைக்கொண்டு இர்ப்தியடைந்தவர்களாய்‌ 
கதையைக்கேட்டு மகாசந்சேோஷப்படுவார்கள்‌. தே 


னிலிருந்அு குளச்துக்கும்‌, குளத்திவிருந்‌ வ மீனுக 


கும்‌, மீனிலிருக்து வலைக்கும்‌, வலையிலிருக்து ஊசிக்கு 
மாகக்‌ கண்ணிற்பட்ட வஸ்துக்கள்‌ என்ன என்ன 
வோ அவைகளைத்‌ சொட்டுத்தொட்டு மனம்‌ தாவி 
யோடின வண்ணம்‌ விட்வெற்ததற்குக்‌ சடைசியில்‌ 


' ஒரு முடிவு கட்டவேண்டியிருந்த்தால்‌ * ஊசியைச்‌ 


தொட்டவன்‌ உருண்டுபோனான்‌? என்று சொல்லி 
முடிக்கப்பட்டி ருக்கிறது. உற்றுமோக்கில்‌ இத சிறு 
குழந்தைகளின்‌ மனோபாவ சக்‌ தியையும்‌ சிறிது தூண்‌ 
டுவதாகற.து விளங்கும்‌. இந்தக்கதை சொன்னபின்பு 
குழந்தைக்கு வரிசைக்கிரமம்‌ ஒன்றின்பின்‌ ஒன்றா 
கக்‌ கற்றுக்கொடுக்க * பாட்டி” அல்லது பார்‌ கதை 
சொல்லுஇழுர்களோ அவர்‌ விஷயங்களின்‌ முறை 
தோரணம்‌--சல்யாணம்‌--சாப்பாடு--இல்‌-.- 
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இலையின்£ழ்‌ பாம்பு பாம்படிக்கக்கோல்‌_—கோவின்‌ 
மேல்‌ சேன்‌--தேனலம்ப குளம்‌—குளமெல்லாம்‌ . 
மீன்‌] மீன்‌ பிடிக்க வலைவலையோ கிழிசல்‌— ழி 
சல்‌ தைக்க ஊதி ஊசியை தொட்டவன்‌ உருண்‌ 
டான்‌ என்ன இரண்டொரு தடவை சொல்லி அர்த 
குழர்தையை நோக்கு, வசியம்‌ செய்துகொள்ளத்தக்க 
இனிய மொழிகளால்‌ ££ எங்சே கதைகதையாம்‌ என்‌ 
பதை நீ சொல்லு பார்ப்போம்‌”? என்று கேட்பது 
வழக்கம்‌. இல குழந்தைகள்‌ 2, 8- தடவைகளில்‌ 
கதைகதையாம்‌ என்பசை சரியாகச்‌ சொல்லிவிடும்‌. 
சில குழதைகளும்கு 4,5, 0-கடவைகளும்‌ செல்லும்‌. 
இப்படியாக ௮, ஜ, என்றெ ௮க்ரங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொடுத்‌ த ஞாபகமாகச்‌ சொல்லும்படி. செய்யமுடி 
யாத சிறு குழர்சைகளெல்லாம்‌ சிரிப்பும்‌ சச்தோஷ 
முமாக. விளையாடிக்கொண்டே வருத்தமென்பதை 
யுணராமல்‌ 12, 18 வரிகளுள்ள அக்கதையை சளு 
வில்‌ ஒப்புவிச்சக்‌ கற்றுக்சொண்டுவிடும்‌. இதனால்‌ 
குழந்தையின்‌ ஞாபகசசக்‌ திக்குண்டான பயிர்ச்சி அற்‌ 
பமென்ற அலக்ஷியம்‌ செய்யத்தக்கசல்ல, இந்தக்‌ 
கதையை இன்னும்‌ பெரிதாக வளர்த்தி வேறொரு 
விதமாகவும்‌ சொல்வது சில இடங்களில்‌ வழங்கிவரு 
இற து, அதை அடியில்‌ ஈக்ஷத்திரக்குதியிட்டு சின்ன 
எழுத்‌.துசளில்‌ அச்சிட்டுக்‌ சாட்டியிருக்மேம்‌,* 
* (வேறுபாடம்‌.) 

கதைகதையாம்‌ காரணமாம்‌ 

காரணத்தில்‌ ஒருழக்காம்‌ 

ஒருழக்கில்‌ புல்முளைத்‌த.க 

புல்ல்க்கொண்டுபோய்‌ மாட்டுக்குப்போட்டேன்‌ பயல்‌ 

மாடு பால்கொடுத்த அ! 

பாலைக்கொண்டுபோய்‌ பாட்டிகையில்‌ கொடுத்தேன்‌ 

பாட்டி அப்பம்‌ தந்தாள்‌ 

அப்பத்தைக்கொண்டுபோய்‌ காக்கைக்குப்போட்டேன்‌ 

காக்கை கரிதந்தக 

கரியைக்கொண்டுபோய்‌ கருமானிடம்‌ கொடுத்தேன்‌ 

கருமான்‌ செம்புதந்தான்‌ 

செம்பைக்கொண்டு கடைக்காரனிடம்‌ கொடுத்தேன்‌ 

கடைக்காரன்‌ தேங்காய்‌ தந்தான்‌ 

தேங்காயைக்கொண்டு கோவிற்குப்போனேன்‌ 

கோவில்‌ எல்லாம்‌ பாம்பரயிருந்த த 

பாம்படிக்க கோலுக்குப்போனேன்‌ 

கோல்‌ எல்லாம்‌ தேனாயிருர்‌த 

தேனலம்ப குள,த்அக்குப்போனேன்‌ 

குளமெல்லாம்‌ மீனாயிருந்‌த அ 

மீன்‌ பிடிக்க வலைக்குப்போனேன்‌ 

வலையெல்லாம்‌ பொத்தலாயிருந்கது 

பொத்தல்‌ தைக்க ஊடிக்குப்போனேன்‌ 

ஊசியும்‌ நூலும்‌ உருமாறிப்போச்சு. 
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578 | 
்‌ விவேகசிந்தாமணிப்‌ பரிசுகள்‌. 


/ [விவேகநந்தா மணியை வாசிக்கும்‌ சறுஉர்கள்‌ சிறுமிகள்‌, 
மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மேக்கு, செவியென்னும்‌ ஐந்து உறுப்பு 
களையும்‌ தக்கபடி ஈன்றாக உபயோகிக்கக்‌ கற்றுக்கொள்ளும்‌ 
படிக்கும்‌, அவர்கள்‌ கங்களைச்சுற்றியுள்ள வஸ்‌.அக்கள்‌, 
விஷயங்கள்‌ முதலியவற்றைக்‌ கவனித்‌ சப்‌ பிரகிருதியின்‌ 
சுபாவச்சை யாராய்ந்தநிந்து விவேக விர்த்தியடையும்படிக்‌ 
கும்‌ அவர்களை த அண்டு தற்பொருட்டு, மிஸ்ஸஸ்‌ பிராண்டர்‌ 
அரைசானியவர்கள்‌ ஒவ்வொரு மாதமும்‌ சிருஷ்டிப்பொரு 
ள்களில்‌ ஒவ்வொன்றைப்பற்றிப்‌ பலகேள்விகள்‌ போட்டு 
அக்கேள்விகளுக்கு கீக்கபடி மிகவும்‌ பூரணமாய்‌ விடைகள்‌ 
அளித்தெழுஅபவர்க்கு 2-ரூபாய்‌ பரிசளிக்க இசைந்திருக்‌ 
கின்றனர்‌. இப்படி. ஒவ்வொரு மாதமும்‌ விவேகூக்சா 
மணியை வாசிப்போர்க்குக்‌ தஇிடைக்கக்க டியதாக ஒருபரிசு 
அளி துவருவார்‌. : 


அப்பரிசு பெறப்‌ போட்டிபோட விரும்புறவர்கள்‌ அம்‌ 
தந்த மாதம்‌ விவேக்‌ சாமணியில்‌ பிரசுரிக்கப்படும்‌ பரிக 
விஷயத்தைக்‌ கவனிச்ச அதற்கு தக்க விடைகள்‌ எழுதி 
யனுப்பவேண்டும்‌. 


அப்படி யனுப்புிறவர்கள்‌ கா 2.இன்‌ ஒரேபக்கத்தில்‌, 
வரிகோணாமல்‌, இறுக்கல்‌ குளரலிள்‌ நி பின்னலெழு தத்தில்‌ 
எழுதாமல்‌ கெளிவாக எழுதியனுப்பவேண்டும்‌, 
காதெத்தின்‌ இருபக்கத்திலும்‌ எழுதியனுப்பப்படும்‌ வி 
டைகள்‌ பார்க்கப்படமாட்டா. 
விடைகள்‌ எழு இன காதெங்களை மடித்து இருபக்கமும்‌ 
தறந்திருக்கவிட்டு “புச்போல்டில்‌' அனப்பிவிடலாம்‌, (10- 
ரூபாய்‌ எடைவரையில்‌ சபால்‌ சார்ஜ்‌ அரையணா.) 
விடைகள்‌ எழுதியனுப்புறெவர்கள்‌ மேல்விலாசப்‌ பக்‌ 
சத்தின்‌ கலைப்பில்‌ * விவேகடிந்தாம்ணிப்‌ பரிசுக்கு விடை 
| கள்‌” என்று எழுதியனு ப்‌.பவேண்டும்‌. 


விவேகடிந்தாமணியை வாசிக்கும்‌ சிறுவர்கள்‌, சிறுமிகள்‌ 


ட்‌ எல்லாரும்‌ இப்பரிசுபெற போட்டிபோடலாம்‌. 


விடைகள்‌ எழுதியனுப்பும்பொழு த ஒரு தனிக்கடிதத்‌ 
தில்‌ அதை யனுப்புறறெ பெண்‌ அல்லது பிள்ளையின்‌ பேர்‌, 
ஊர்‌, விலாசம்‌, வயத, வீட்டிலாவது பள்ளியிலாவ.து படி 
தீது வந்தால்‌ படிக்கும்‌ வகுப்பு, வீட்டில்‌ சொல்லிக்‌ 
கொடுக்கும்‌ வாத்தியார்‌ அல்லது பள்ளிக்கூடத்தின்‌ பேர்‌ 
விவரங்களை செளிவாய்‌ எழுதி விடைகளோடு தைத்து அனு 
ப்பவேண்டும்‌. 

எல்லா விடைகளும்‌ திருவல்லிச்சேணியில்‌ விவேக்‌ 
தாமணி பத்திராதிபர்‌ விலா௪த்துக்கு அஅனப்பப்படவேண்‌ 
டும்‌.] 

64?” எப்பிரல்‌ மாசத்கப்‌ பரிக விஷய_ச்தைக்குறித்து 
எழுதியனுப்பப்பட்ட விடைகள்‌ மதிப்பிடப்பட்டு வருகின்‌ 
னை. அஅ விஷயமாய்‌ எழுதிக்கொண் டிருப்பவர்கள்‌ இன்‌ 
னும்‌ யாராவ அண்டானால்‌ கரத்தில்‌ முடிக்கனுப்பவேண்‌ 
டியதைப்பற்றித்‌ தெரிவிக்கிறோம்‌. வி. ௭. ப. 


த. 
( 


விவேக்கிற்தர்மணி, 


ந ன அக 
4, 
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11--மேமாசத்துப்‌ பரிசு விஷயம்‌, 
பூச்சிகள்‌. 

1. எந்த எந்த இடங்சளில்‌ பூச்சிகளைக்காணக்‌ 

கூடும்‌, ்‌ ழ்‌ 
2. இறந்த வெளியில்‌ வடிக்கும்‌ பூச்சிகளுக்கும்‌ 
சல்‌, மரம்‌, அலமாறி முதலான இவைகளின்‌ 
கிழ்வசிச்கும்‌ பூச்கெளுக்கும்‌ உள்ள முக்கிய 
மான வித்தியாசங்கள்‌ என்ன 2 உதாரணமாக, 
வண்ணாச்‌ திப்பூச்சி, சட்டாரப்பூச்சி போன்ற 
வைகளுக்கும்‌ குளவி, வண்டு இவைபோன்ற 
வைகளுச்கு முள்ள விச்‌தியாசமென்‌ ௮ 7 

3. உங்களுக்குத்‌ செறிந்த பூச்கெளில்‌ நீரர்கார 
மே புசித்து வசிச்கும்‌ பூச்சிகள்‌ எவை? கெட்‌ 
டி யாகாரம்‌ இன்னும்‌ பூச்கெள்‌ எவை 7 

4. வண்ணாச்‌இப்‌ பூச்சிகளுக்கு. அகாரம்‌ எங்கே 

யிருக்து இடை க்கின்றன ? 

5. அவை புஷ்‌ பங்களிலிருர்து தான்‌ ஆகாரத்‌ 
தேடுகின்‌ றனவென்று நீங்கள்‌ நிச்சயமாயப்ச 
சொல்லக்கூடுமா 2 | 

6. அவை எல்லாவசைப்‌ புஷ்பங்களிலும்‌ போய்‌ 
மொய்க்கின்‌ றனவா 2 
7. ஒரே வண்ணுத்திப்பூச்சி பலவகைப்‌ புஷ்பங்‌ 
களில்‌ போய்மொய்ச்சப்‌ பார்த்‌ இருக்கிறீர்‌... 
களாசீ 2 
8. புஷ்பக்‌ இலிரும்‌.அ அவைகளாக்கு . ஆகாரம்‌ 
கிடைக்டிறதாயிருற்கால்‌ புஷ்பத்தின்‌ எந்தப்‌ 
பாகத்தில்‌ அந்த ஆகாரம்‌ இறைச்‌ திருக்கிற 
சாகத்‌ தோன்றுஇற று, > 
குறிப்பு பரிசு பெறப்‌ போட்டிபோடுநிறவர்கள்‌ மேலே 
சின்ன எழுத்தில்‌ அச்சிடப்பட்டிருக்கும்‌ பரிசு விளம்பர 
விதிகளை ஈன்றாகப்படி த்துப்‌ பார்த்த அவைகளை முற்றும்‌ | 
அஅசரித்தெழுதகவேண்டியதைக்‌ குறித்து ஞாபகப்படுத்‌ 
சீப்படுதிறார்கள்‌. 
TENS 


பத்மினி கதை, 


6 


தம்மி. 
1. ஆரியநாட்டிற்பெருமையுஅம்‌ என 
சன்பர்களேஉயரஈண்பர்களே 
சீரியல்பண்டையவேந்தர்‌ஃ ட்‌ குற்று 
செப்புவனோர்கதைஒப்புறவே. 


2. பார்புகழ்‌இந்தியசேசமதின்‌ வட 
பாகத்திலுள்ளதொருநாடு 
கார்கவழ்சோஜவயலுள தாம்‌ புகழ்‌ 
சாணும்‌உ தயபுரிய துவாம்‌, 
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8. ஈாட.தின்மன்னவர்‌க்த்திரியர்‌ கொடு - 18. அக்சகர்தன்னைக்கொளமுடியா தவன்‌ . ' 
ராவணன்‌ தனிரெமன்‌ ற த்த அயர்ச்‌ துமன்னவநின்நாயகிதன்‌ 
பீடுறுராமன்குலத்துதித்தோர்‌ மன்னர்‌ மின்னெழில்‌,தன்னையோ ராடி! மிற்காண்ப-' 
போற்றியடிதொழஆண்டவராம்‌, மிக்சமநிழ்வுடன்‌ மீள்வனென்றான்‌. [னேல்‌ 
4. அன்னவரசரில்பீமசிங்கன அறு 14. அல்ல” தின்மன்னனுரைக்கிசைந்தேயொரு 
அரஅவருஷங்களுக்குமுனனே ஆடிகொணர்ந்த தில்மின்னுருவை 
பொன்மலிரிற்‌ நூரெனுநகரில்‌ மிக வல்லவன்‌ பீமனுங்காட்டி முகமத 
புகழ்பெற கேயரசாண்வெர்தான்‌. மன்னனைச்சற்அவழிதொடர்ர்தான்‌, 
ந,  அம்முடிவேர்தனுக்கோரரசி விண்‌ 15.  கண்ணியஞ்செய்யத்தொடர்ந்தவனைச்‌ கடு 
.... ணரம்பையர்நாணும்நல்டேரெழிலாள்‌ 3 காதகன்‌ அல்ல” ன்காவல்செய்து 
செம்மைவாய்ராஜகுலக்கடலுக்‌ கொரு வண்ணநினனாயடிதனனைக்கொடாவிடில்‌ 
செல்விஇலக்குமியாயு இத்தாள்‌.  . மாள்லைீஇக்கணமென்‌ அரைத்தான்‌. 
6.  மன்மதன்தேவியைரேருருவாள்‌ கலை 16. என்றதைக்கேட்டவனேங்டத்தலிக்கையில்‌ 
வாணியும்மெச்சுமரும தியாள்‌ ஏந்திழையாளந்தபத்மினியும்‌ 
பன்னருகற்பிலருக்ததியா எவள்‌ குன்திசைதகோளனென்சகாதனைமிட்ச விக்‌ 
பத்மினியென்னுமெழிற்பெயராள்‌. கொடியன்கைவீழ்குவனென்மெழுக்து 
௩ மா திவள்பேரழகெண்டிசையுங்க இர்‌ 17. வல்லமைவாய்பலலீரர்தமை மட 
1மானப்புகழதைவீசியதால்‌ மாதர்களெர்க்கவுருத்தரித்‌ து 
மேதினிமன்னர்‌ பலர்விரகம்‌ எனும்‌ அல்ல'தீன்மண்டபம்சென்‌ நிடவு மவன்‌ 
்‌ வெங்கடலாழ்க்‌.துதவித்தனர்காண்‌.  அயிழைதோழியரோடுவந்தாள்‌, 
8, அக்காலத்தில்தில்லிமாந ரில்‌ அர 18. இன்றெனதாசைமுடிக்த''சென்று மிகும்‌ 
்‌ சாண்வெம்‌ தான்‌ 2௮ல்ல'தினனெனும்‌ இன்பக்கடலதிலாழ்க்‌ இருக்க 
சக்ரெவர்த்‌தியதிவீரன்‌ கொடுஞ்‌ நன்றெனச்சென்‌ றவம்மெல்லிடைக்கு விடை 
்‌ சண்டையில்வெற்திசொள்சிங்கமன்னான்‌. ஈல்கவந்தானவள் நாயகனும்‌, 
9. "எங்கணும்தன்கொடிரசாட்டுவிக்துப்‌ பல 19.- வந்ததைச்சண்டவள்வீரரொடு பலம்‌ 
ராஜர்கள்சாட்டைமிசக்கவர்க்து வாய்‌ ?களைதம்மைக்கணமறுத்து a 
இங்தெபத்மினிதன்னைக்கொள்ளக்‌ கொடு சந்தப்புரவிசளேறியவ ரர்ச | 
இச்சையைத்தன்மனங்கெ ரண்டவனாய்‌ தத்கூணம்மீண்டனர்தம்ஈகரே, | 
10. மன்னவ! பத்மினிதனனைக்கொடாய்‌, அது 20. அல்ல” தீன்மன்னனிதுகேட்டு முகம்‌ ்‌ ட 
மாளாதெனில்‌உன்றன்சாடதின்மேல்‌ அனற்பொறிலீசமிகச்சினர்து . ட்‌ 
சபன்னாக்கொடோரங்கள்செய்த அபா முறப்‌ : வல்லடெரும்படையோடுசிற்றூர்‌ மீண்டும்‌ 


பார்ப்பனானிக்கணமென்௮ரைச்தான்‌. வர்‌ துகொடூரங்கள்‌ மிக்கசெய்தான்‌, 


11. சொல்லிதைக்கேட்டவத்தொல்குலத்தோன்‌* 2]. ஆரியமன்னன்மிசக்கலங்கி இனி 1 


னெந்தெனக்கென்னநீசெய்திடினும்‌ [மிக யாவ தஅநம்மாலொன் தில்லையிந்‌ ச 
புல்லதிவாற்சொல்லும்சொற்இணங்கே யிர்‌ லீரியனைப்புறஞ்செய்த லசாத்‌ திய 
போயினுமென்‌ றனன்பீமசிங்கன்‌. மென்‌ அமனமஅவெநர்துருக, 
12. அல்ல தனுமிதைக்கேட்டுச்னெங்‌ கொண்டே 22, சொப்பனச்திலிஷ்டசெய்வம்வக்து மனம்‌ 
ஆனச்ன்‌ சேனைமிகச்‌ இரட்டி சோருமரச ! நின்தொல்குலத்தில்‌ 
4ஒல்லையிற்சிற்தூர்ககர்க்குவ£து வளைந்‌ தப்பா துபன்னிருபேரிறவா வரை 
தொவ்வாக்கொ ட ரம்மிகவிளை த. அம்‌ சாருமுன்மாககர்காசமென, 
த ட ட ட படபட ப பப பபப ்ட்டடட। கடம்‌ 
! மான எ ஓக்க, * சொல்லக்கூடாத, ட ஆடி அ கண்ணாடி. 
 அல்லாவுடீன்‌. * இக்கிரத்தில்‌, உ தளை ௪ விலங்கு. (பலம்வாய்ந்த விலங்கு) 
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24. 


2௦. 


29. 


81. 


32. 


2 சீதரன்‌ எ இராமர்‌, 


ழ்‌ 


விவேக ந்‌ த i மணி... Oo 


மன்னவன்மக்களும்பன்னிருவர்‌ மிக 
_வல்லமைமேனமைவாய்லீரர்களாம்‌ 

“£ அன்‌ னையைநின்னைநகரைப்‌ புரந்திட! 
ஜயனேமாய்வம்யாம்‌?? என்று நின்றார்‌. 

நின்றபுதல்வரைச்கண்டரசன்‌ மனம்‌ 
நொக்தினிச்செய்வதென்‌ மாய்வரிவர்‌ 

எனரறெொருநாளொருமைந்தனாய்ப்‌ பன்னொரு 
இனியதன்மக்களைமாளவைத்தான்‌. 


மிஞ்சுமிளைஞனைக்கண்டரச௪ன்‌ மனம்‌ 
மிச்சகுழைக்சென்விழிமணியே 

குஞ்சரமேகின்பதிவிறப்பேன்‌ நீயும்‌ 

- கொண்டிருப்பாயுன்றனல்லுயிரை ;' 


??சரன்கால்வழிவக்தவர்தக்த இச்‌ 
செங்கோலிக்காளும்பொ௮ுக்திருக்தோம்‌ 

ஆதவதொல்குலக்ஷத்ரியராய்ப்‌ பிறர்‌ 
தஞ்சுவமோகாமிறப்பத ற்கே, 

என்றந்தமன்னவன்‌ தன்னகர்க்கண்‌ முகில்‌ 
ஏற்குமலைச்தொடராழ்குகையே 

சென்றடிசாஷ்டம்மிகப்பரப்பி அதி 

. செந்தணல்கீசஎரிவிடுத்கான்‌, 


அங்கவர்க்ஷத்ரியமாசர்களே விரி 
*யங்கண்விசும்பின்‌ மீன்‌ ரரசயதாய்‌, 

எங்கும்விளங்குசெந்திங்கள தாய்‌ பொலி 
எந்‌ திழைபத்மினிமுன்னம்வர்‌ அ 


எரியிற்புகுந்தனள் பெண்மணியும்‌ அர 
வேற்குமிளம திபோன திடவே 
புரியுங்கடவுளைசெஞ்சிருத்திப்‌ பல 
பேரானமாதரும்பின்தொடர்க்தார்‌. 
மாதர்களாகம்வெண்ணீருறவே உயர்‌ 
மனனனும்செஞ்ச திலஞ்சிலனாய்‌ 
தீதறஇனிஉயிர்மாய்ச்‌ திவேன்‌ என 
சீறியெழுந்தனன்‌ சண்டை செய. 


சீராககூதரியப்போர்லீரர்‌ எரி 
சோரந்தமனைவியர்க்கேற்றகுறி 

ஏஅம்புரவிகள்மிதிருத்தி ஈக 
ரேர்மதில்வாயிலெலார்‌ திறந்‌ து 


காலர்கள்போலாரவாரித்‌ துப்‌ பாய்ந்து 
கடும்போர்விளை த்தவர்மாண்டனர்பின்‌ 
ஆலம்கிகர்‌அல்ல'தீனுமுன்சென்று தான்‌ 


ஆசித்தபத்தினிமாண்ட தினால்‌ 
! புரததிட அ காத்திட. * ஆகசாயநக்ஷ ததிரக்கூட்‌ 
டங்களைப்போல, 


* காஷ்டம்‌ அ விறகு. 


| von No. 12 | 


88. கொண்ட கனவ ணன்‌ மிக்க. ப 
குலியற்பணமும்பாழாடு' 
அண்டியமானமுங்கெட்டேங்ட கொந்தே 
அன்னவனேஇனன்தன்னகர்க்கே. 


மன்ன னத்தபச்மினியும்‌ பல 
மாதரும்மாய்க்தகுசைகள்‌ சமை 

இன்னுந்‌ திறந்‌ திலர்பூசைமிகப்‌ பெறும்‌ | 
யார்க்கும்பரிசுத்தமென்றிடுவார்‌. 


இரா. சிவலிங்கம்‌ பிள்ளை, 


34, 


உபாத்தியாயர்‌ பக்கம்‌. 


ல. 5. 5. ௪ 
கீண்டர்கார்டனைப்பற்றிப்‌ பின்னும்‌ சில 
விவரங்க ௬. 


கீண்டர்கார்டன்‌ என்பது இல்லத்‌ துக்கும்‌ பள்ளிக்‌ 
கும்‌ நடுவிலுள்ள ஸதானத்ததாய்‌ சிறுகுழந்தைகள்‌ | 
இல்லப்பயிற்சிக்குமேல்‌ பள்ளிப்பயிற்சி பெறுவதற்கு ட்‌ 
அனுசரணையாய்‌ அவர்களுடைய : தேகமனோபாவங்‌ 


களையறிந்‌ து அவைகளை நல்வழியில்‌ செலுத்தி அவர்க 
ளுடைய தேகம்‌, புத்தி, ஆத்மா மூன்‌அம்‌ ஒன்றை. 


யொன்றனுசரித்து நல்வழியில்‌ விர்த்தியடையப்‌. 
பார்க்‌ தவரும்‌ ஒரு நாசன ஸ்தாபனமாமென்ற இத 
ற்குமுன்‌  இத்சலைப்பின்‌ழ்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌ 
விளங்கும்‌. “ தொட்டிற்‌ பழக்கம்‌ சுசொட்டமெட்டும்‌?” 
என்று நமக்குள்‌ சொல்வஅண்டு, இது ஓர்‌ மகத்‌ 
கான உண்மையை விளக்கும்‌ வாக்கியம்‌. இப்படிப்‌ 
பட்டகாலத்தில்‌ சிறுகுழக்தைகளுக்குப்‌ படியும்‌ பழக்‌ 
கம்‌ பின்னால்‌ அவர்கள்‌ சாகுந்தனிலும்‌ அவர்களை 
ஒட்டிநிற்குமாகலால்‌ இப்படிப்பட்ட காலத்‌ இல்‌ அவர்‌ 
களுக்கு கெட்டலழக்கங்கள்‌ படியாதபடிப்‌ பாது 
சாத்து நல்ல பழக்கவழக்கங்கள்‌ படியும்படிக்கும்‌ 


நல்ல்‌ எண்ணங்கள்‌ உண்டாகும்படிக்கும்‌ செய்ய 


வேண்டியத எவ்வளவு முக்கியமும்‌ அவசியமுமான 
கடமை.  இக்கடமையை நிறைவேற்றத்‌ கேற்பட்ட 
சாதனமே கிண்டர்கார்டன்‌ என்பது. மேலேசொல்‌ 
லிய பழமொழியிலடங்யெ உண்மையை முற்றும்‌ இர. 
இத்துணர்க்சே “ப்ரோபேல்‌” என்னும்‌ ஜர்மனி 
தேசத்து மகாவித்வான்‌ குழர்தைகளைச்‌ சரியாய்ப்‌ 
பயிற்‌எசெய்யும்‌ இம்முறையைச்‌ சண்டுபிடித்து அதற்‌ 
குக்‌ கிண்டர்கார்டன்‌ என்று பெயர்‌ சொடுத்தார்‌. 


' குழச்தைகளுக்கு பாலசிகைசெய்அ பிரதமத்தில்‌ 


வித்தை போதிப்பது சாகரீசவிச்சையெல்லாவத்தி 
அம்‌ சிறந்த வித்தை, இதையுணராது இத்தேசத்‌ 


APRIL ப]. 


இல்‌ உ ரபஸ்ந்னை. சுற்றவர்களெல்லாம்‌ என்னில்‌ 
கூடம்‌ போட்டு சிறுவர்களுக்கு வித்தை போ திப்ப 
தாகக்‌ இளம்பிவிடுிறோர்கள்‌. இதனால்‌ விளையும்‌ கெடு 
தல்‌ கொஞ்சரெஞ்ச மில்லை, பாலப்பருவத்‌ தில்‌ தகுதி 
யற்ற வாத்தியார்களால்‌ போ இக்கப்படுவது அப்படி 


"போதிக்கப்பட்ட குழச்தைகளுக்கும்‌, அக்குழந்தை 


யைச்‌ சேர்ந்த குடும்பத்தோருக்குமட்டும்‌ தீங்குவிளை 


ப்பதாயின்றி இராஜாங்கத்‌அக்கே திங்குவிளைப்பதா 


யிருக்கிறது. ஏனெனில்‌ குழந்தை யெப்படியோ 
அப்படியே மனிதனுமாடிறான்‌. பாலப்பருவத்தில்‌ 
நல்லவழியில்‌ திருப்பப்படாத புத்தி பிந்தி ஒருபோ 


தும்‌ . நல்லவழிக்குவராஅ. இப்படிப்பட்ட வர்கள்‌ 


தான்‌ பிரதி திருடர்‌, குடியா, குற்றஞ்செய்வோர்க 


ளா, இராஜாங்கத்தாருக்கு அளவற்ற தொர்திரவு 


கெறடித்‌ துவருஇறார்கள்‌. சிறபிராயத்தில்‌ ஒருகெட்ட 


குணம்‌ அல்லது கொள்கை குழந்தையின்‌ மன தில்‌ 
படியவிட்டோமானால்‌ அது பிந்தி கப்பும்‌ களையுமா 
கப்‌ பரவிச்செழித்து  அளக்கமுடியாத செட்டபல 
னைத்தரும்‌. பிரதமவித திபாசாலையில்‌ ஈல்ல பலன்‌ 
இடைக்கவேண்டுமானால்‌ பிரதம போதம்‌ செய்யும்‌ 
உபாத்தியாயர்‌ தேகம்‌, புத்தி, ஆத்மா மூன்றையும்‌ 
நல்வழியிற்‌ செலுத்தி விர்ச்திக்குச்‌ கொண்வெருவ 
தற்குத்‌ தக்கயோக்கியதை யமைர்தவரஈ்ச விருக்க 
.இது முற்றும்‌ தானாக அமையக்கூடிய 
சபாவபுத்தி எவ்வளவுதான்‌ அனுகூலம்‌ 


வேண்டும்‌. 
தல்ல. 


- செய்யக்கூடி யதாயிருப்பினும்‌ ௮௮ அவ்வேலைக்கு 


வேண்டிய வழியில்‌ நன்றாகப்‌ பழக்கிச்‌ சீர்ப்பித்தா 
விடில்‌ காரியத்தில்‌ பயன்படாதொழியும்‌, எந்தத்‌ 
தொழிலும்‌ கொஞ்சக்காலம்‌ சிரமப்பட்டு முறையறி 
ந்து கற்றுப்‌ பழஇனவருக்கே குறைவின்றி முற்றும்‌ 
கையாடவரும்‌. குழந்தைகளுக்குப்‌ படிப்புச்‌ சொல்லு 


விக்கும்‌ வேலை மற்றத்‌ தொழில்‌ வித்தைகள்‌ எல்லா 


வற்றிலும்‌ அதிக அட்பபுத்தியும்‌ சாமர்த்தியமு முப 
யோூச்சவேண்டிய பெரியதொழில்வித்தையா தலால்‌ 
அவ்வேலையிலமர்வோர்‌ அதற்கு வேண்டியபடி பழக்‌ 
கப்படாமல்‌ அவ்வேலையிலமர்வ அ திங்குக்கடெமேயா 
மன்றி வேறுபயன்தராது என்பது நிச்சயம்‌. சீர்ப்பட்‌ 
ட ஜனசமூகத்தில்‌ ஜன க்ஷேமத்தை நாடியுழைக்கும்‌ 
ஸ்தாபனங்கள்‌ மூன்று. மதஸ்தாபனங்கள்‌ ஜனங்களு 
டையமதக்ஷூமத்தையதாவது ஆத்மலாபத்தை நாடி 
யுழைத்‌துவருவன. அரைத்தனம்‌ அல்லஅ இராஜாங்‌ 
கங்கள்‌ ஜனங்கள்‌ சேக க்ஷமத்துக்கு வேண்டியவை 
கள்‌ யாவற்றையும்‌ காடியுழைத்‌அவருவன. வித்தியா 


ஸ்தாபனங்கள்‌ ஜனங்சளின்‌ புத்திவிர்த்தியை நாடி 


யுழைத்‌ துவருவன. இம்மூன்று ஸ்தாபனங்களும்‌ 


வெளிக்கு வேறுபட்டிருந்தாலும்‌ இவைகளெல்லாம்‌ 


விவேகசித்தாமணி. 
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ஒத்‌ தழைத்‌. மனுஷன்‌ மூன்று வத்திலாம்‌ விர்த்தி. 
யடைர்‌ த வந்தாலன்றி அவனுக்கு பூர்ணசுகம்‌ இத்‌. : 
திப்பது துர்லபம்‌, இம்மூன்று ஸ்தாபனங்களும்‌ 
தங்கள்‌ வேலையைச்சரிவர கடத்துவதற்கு அஸ்திவார 
மாகவிருப்பது குழந்தைகளின்‌ பிரதமப்பயிற்சி, ஆ 
கையால்‌ குழக்தைகளைப்‌ படிப்பிக்கும்‌ வகையில்‌ 
அல்லது பிரதமவித்தை விஷயத்தில்‌ மிகுந்த பாடு 
பட்டு அத்துறையில்‌ எவ்வளவு நன்றாகவுழைப்பஅ 
சாத்தியமோ அவ்வளவும்‌ ஈடக்கும்படி. ஏற்பாடு 
செய்யவேண்டிய, மனுஷஜா இயின்‌ ஆத்ம க்ஷமத்‌ 
திற்கும்‌ தேக மனோவிர்த்தி க்ஷமத்துச்கும்‌ இனறி 
யமையாததாயிருக்றதென்று ஏற்படுகிற து. மேலே 
சொன்ன மூவகை ஸ்தாபனங்களும்‌ மற்ற விஷயங்‌ 
களில்‌ தங்கள்‌ கடமைகள்‌ என்னதான்‌ வேறுபட்டிருப்‌ 
பதாகப்‌ பாவித்தாலும்‌ குழந்தைகளுக்குப்‌ பிரதம 
வித்தைபோதிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ எல்லாரும்‌ ஒத்‌ 
துழைக்கவேண்டிய தவசியமென்பதை யொத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றன. பிரதம வித்தையில்‌ அதிக 
பொறுப்போடு நம்மாலான முயற்சியெல்லாம்‌ செய்‌ 
அ மிச்ச பாபெட்டுழைக்கவேண்டிய தவசயமென்று 


ஒப்புக்கொண்டாலும்‌ கிண்டர்கார்டன்‌ ஸ்சாபனங்‌ 


களிலுள்ள லொக்கிய மென்னவென்றால்‌, ௮௮ குழ 
தைசளின்‌ மேலான குணங்களை விர்த்திசெய்கிறது. 
அழுக்குப்படாத, தொட்டால்‌ ஒட்டிக்கும்‌ தன்மை 
யுள்ள குழந்தைமனதில்‌ சன்மார்க்க தத்துவங்கள்‌ 
பதியச்செய்கிறது. அங்கே குழந்தைகள்‌ மனதிலு 
ண்டாகும்படி செய்யப்படும்‌ எண்ணங்களும்‌ நினைவு 
சுளும்‌ மனதை மேலோக்கிக்கொண்டு போவதோடு 
பின்னால்‌ சகவாசதோஷத்தால்‌ தெரியவரக்கூடிய 
துன்மார்க்க எண்ணங்களெல்லாம்‌ எதுவும்‌ நன்றாகப்‌ 
பதியும்‌ அக்காலத்தில்‌ அவர்கள்‌ மனதில்‌ ,புகவிடா 
மல்‌ தடுக்கத்தக்கவையாகவிருக்கன்றன. சிறு பிரா 
யத்திலே கிண்டர்கார்டன்‌ முறையினால்‌ கை, கால்‌, 
உறுப்புகளும்‌ தேகமும்‌ இலகுவாகவும்‌ அழகாகவும்‌ 
இயங்கப்பழச்கப்படுகின்றன. கீண்டர்கார்டன்‌ வே 
லையினால்‌ நேர்த்தியான கைப்பழக்கம்‌ உண்டாகிற 
த; கண்களுக்கு எதையும்பார்க்க ஆயத்தமானசக்தி 
யும்‌, நட்பசக்தியும்‌ உண்டாகின்றன. மனோபாவ 
சக்திக்கு பலம்‌ உண்டாகிறது. நிண்டர்கார்டன 
விளையாட்செளும்‌ ஆட்டங்களும்‌ காலத்தைப்பற்றி 
அட்பமான எண்ணமும்‌, சங்கீத உணர்ச்சியும்‌, குண 
மும்‌ பிறருக்காகச்‌ இந்தனைசெய்யும்‌ குணமும்‌, எத 
னிடத்திலும்‌ ஈல்லெண்ணம்‌. பாசாட்டும்‌ தன்மை 
யும்‌ உண்டாகச்செய்னெறன. சாப்பாட்டு வேளையில்‌ 
நன்றாய்ப்பழஜெ கீண்டர்கார்டன்‌ வாச்தியார்‌ கூட 
விருந்து பார்த்துவந்தால்‌ குழந்தைகளுக்கு நல்ல மா 


882. 


இரிபடியும்‌ ; அர்நியோன்னிய சுபாவமும்‌ தன்னிடத்‌ 
“ அள்ளதைப்‌ பிறர்க்கு படர்க்து கொடுத்‌ துண்ணும்‌ 
குணமும்‌ உண்டாகும்‌. கிண்டர்கார்டன்‌ ஸ்தாபனத்‌ 
தில்‌ பழகின குழந்தை சன்னயம்‌ பார்க்கிற குண 
முடைய தாயிருக்கமுடியா.௫. இவ்வசை குணங்களும்‌ 


இன்னுமிவைபோன்ற சச்குணங்களும்‌ லிர்த்தியாகப்‌ 


பார்ப்பதோடு தேக செளக்கியமும்‌ சட்டழகும்‌ விர்த்‌ 


வஸ்‌ 
ச 


விவேகசிந்தாமணி, (வ. ௦1. | 


பி 


தியாகும்படி பார்த்தவரவேண்டு 


களாக அமைக்கப்பட்டிருக்கன்றன. 


வவ்விய ) டட ட 


சிறுவர்கீகானபக்கம்‌. 


| விவேகசிக்காமணியை வாசிக்கும்‌ சிறுவர்‌ சிறுமிகளுக்காக எழுதப்பட்டது, | 


்‌ 


மழைகால மித்திரர்கள்‌. 
குழந்தைகளே ! 

“£ ஐப்பசி மாதத்தில்‌ அடைமழை? என்பதை நீங்க 
ளெல்லாரும்‌ கேட்டிருப்பீர்சளே. ஒவ்வொரு தினத்‌ 
தில்‌ ஒரே மூட்டமாய்‌ மூடிக்கொண்டு அசாத்யமாய்‌ 
மழை ஊற்றும்‌. காக்கை குருவிகள்‌ எல்லாம்‌ ஒரே 
அடியாய்‌ மாண்டுவிட்டனவோ என்று சந்தேகிக்கும்‌ 
படி ஒரு புள்ளினங்கூட தென்படாமலிருச்கும்‌. நிர 
ம்ப ஜலத்தைக்குடித்‌ த காட்டெருமைபோல்‌ கஅத்தி 
ருக்கும்‌ மேகங்கள்‌ ஆகாயத்‌ தில்‌ வேகமாய்‌ ஓடும்‌, சில 
வேளைகளில்‌ அவைகளின்‌ £ழ்‌ பறக்கும்‌ வெளுப்பான 
கொக்குச்கூட்டங்கள்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ மனதைக்‌ கவரு 
ம, லட்சம்‌ சேர்‌ வெள்ளியை உருக்கி வார்க்கும்போ து 
குவளை முறிர்‌.து சிதறின வெள்ளி ரசமே ரவையுரு 
வங்கொண்டாற்போல்‌ ஆலங்கட்டிமழை கோயமுத்‌ 
அர்‌. நீலகிரி முதலான இடங்களில்‌ 
மேகமென்னும்‌ தணி இழிந்த அதனுடைய மால்கள்‌ 
உதிர்ந்தனபோல தாரைகள்விழும்‌. சோ என்ற கொட்‌ 
டும்‌ மழையை உற்றப்பார்த்தால்‌ லட்சம்‌ வெள்ளிக்‌ 
கயிறுகளால்பூமியைக்கட்டி ஆகாச்ச்‌ இற்கு இழுப்ப து 
போல்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படும்‌, சில சமயங்களில்‌ 
சிதறி ஓடம்‌ மேகங்கள்‌ பார்வைக்கு பட்டசள்போலு 
ம்‌, மிருகங்கள்போலும்‌ தென்படும்‌. சாயகனைவிட்டுப்‌ 
பிரிந்த நாயடி கதஅவ துபோல்‌ மலையினுச்சியில்‌ சில 
வேளைகளில்‌ மேகங்கள்‌ கர்ச்சிச்கும்‌, இரந்த கர்ச்சனை 
யைக்கேட்டு அங்கிங்கு பதங்கிச்கொண்டிருக்த காக்‌ 
கை குருவி முதலிய பறவைகள்‌ மருண்டு பறக்க 
ஆரம்பித்து மழையாலடிபட்டு மறுபடி | போக்டெ 
மில்லாமல்‌ தான்‌ முன்னிருந்த இடத்திற்கே வந்து 
சேரும்‌. சிலகாள்‌ குரியோ.சயமே மி௫க்காது. லெ 
நாள்‌ குரியோதயம்‌ ஈன்றாய்‌ தென்பட்டு பொன்னு 


ருகக்காயும்‌. * பொன்னுருகச்காயும்‌, மண்ணுருகப்‌ : 


பெய்யும்‌, . 


்‌ பெய்யும்‌”? என்பது ஜப்பசி மாதத்திய வெயிலுக்கு 


ண்டான பழமொழி. அவ்வளவு வெயிலடித்து உட 
னே மழைவரும்‌, முன்னிலுமிரண்பெங்காய்‌ கொட்‌ 
டும்‌." 


இர்ச ஐப்பசி மாதச்சடைஇயில்‌ கொஞ்சம்‌ மழை 
விட்ட ஒருஈாள்‌ ஜிலு ஜிலு என்று ஊசல்காக்று 
அடித்‌அக்கொண்டிருர்க அ, கொஞ்சம்‌ வெக்காளித்‌ 
சாற்போலுமிருச்க த, “அடைமழை நின்றும்‌ செடி 
மழை நிற்கவில்லை” என்னும்‌ பழமொழிபோல்‌ அங்‌ 
கங்கு கொஞ்சம்‌ மரம்‌ நிறைந்‌... நின்ற விடங்களில்‌ 


சொட்டுச்சொட்டு என்ன சொட்டிக்கொண்டு, வீர்‌ ' 


லீர்‌ என்‌ காற்றடிக்கும்‌ போதெல்லாம்‌ மழை மறு 
படியும்‌ பெய்கிறது என்னும்‌ சந்தேகத்தை உண்டாக்‌ 
கும்படி அளிகள்‌ கல சல வென்று லிமுர்‌ தகொண் 
டிருக்தன. 


விடாமழையில்‌ அவஸ்சைப்பட்டு கொஞ்சம்‌ மழை 
சின்னு சூரியனும்‌ புறப்படவே தங்கள்‌ கஷ்டங்களை 


ஒருவாறு தீர்த்‌ துக்கொள்ளலாம்‌ என்ன காக்கை குரு, 
வி முதலிப பட்செள்‌ கொஞ்சம்‌ வெளியேவர்‌ து | 


தங்கள்‌ சிறகுகளை செவ்வையாக பலதடவை அசச்இ 
தண்ணீரைக்‌ ழே உதறி கொஞ்சம்‌ பெருமூச்சுவிட்‌ 
டன... மழையாலும்‌ காற்றாலும்‌ சொகர்துபோன மர 
ங்கள்‌ அலுப்பு நீங்கு இளைப்பாறுவதுபோல்‌ 
தில்‌ பசுமையான குறிகளை வூத்அச்சொண்டு நின்‌ 
மன்‌, ஆனால்‌ தினம்‌ தங்களைச்சுற்றி ஓடும்‌ ஈ, ஏறு 
ம்பு, கரையான்‌, சிலந்தை, வண்ணாரப்பூச௪, தேவடி 
யாப்பூச்சி முதலிய தங்கள்‌ பர்‌ ஐச்களில்‌ ஒன்றையும்‌ 
காணவில்லை. கொஞ்சம்‌ சிரமம்‌ நீங்‌ உட்கார்ந்‌ இருக்‌ 
கும்‌ காலத்தில்‌ யாராவ து ஒரு கதை செல்லக்கேட்‌ 
டால்‌ எவ்வளவு ஆனர்தமாகவிருக்கும்‌. விருக்ஷங்களுக்‌ 


கு அம்மாதிரி கதை சொல்ல  ஒருவருமில்லையே ; . 
எனனபண்ணுநிற௮அ ? தங்கள்மேல்‌ அப்பொதைக்கப்‌ 


மென்பதே இந்த |. 
கிண்டர்கார்டன்‌ மறையின்‌ கோச்சமெல்லாம்‌, நண்‌ |. 
டர்கார்டன்‌ ஸ்தாபனத்தில்‌ குழந்தைகளைச்‌ சற்றி | 
யுள்ளவைகள்‌, வேலைசெய்யும்‌ வகைகள்‌, குழக்தை 
களுடைய மனநிலை இவையெல்லாம்‌ மேலே சொன்‌ ' 
ன சூர்ணபலன்‌ த்திக்‌, உசவிசெய்யும்‌ சாசகங்‌ ந 


முகத்‌ | 


கய 1895.] 
ன அடிக்றெ காற்றையும்‌, இன்னும்‌ கரையா 
மலிருக்கும்‌ இரண்டொரு. த்‌ ம்‌ தர 
வேறு ஒருஅக்கபும்‌ படல்‌ 


விருக்ங்கள்‌. காற்றைப்பார்த்து ௭ 20 ! காற்‌ 
தே! சசை ஒன்று சொல்லேன்‌” என்று கேட்டன. 
அப்போது காற்றானது  எனச்கு நிற்க ஒரு வினாடி 
கூட நேரமில்லை; உங்கள்‌ மேலிருக்கும்‌ நீர்‌,த்‌.ச ளியைக்‌ 
கேளுங்கள்‌” என்ற சொல்லிவிட்டு வேகமாய்‌ ஓடி 
விட்டன. - 


பிறகு விருக்ஷங்கள்‌ டம்‌. தோச “ நீர்த்‌ 
துளியே ! நீர்த்‌ துளியே ! கதை ஒன்அ சொல்லேன்‌”? 
என்று கேட்டன. அதற்கு நீர்ச்‌. களி: “ நான்‌ என்‌ 
ன சதை சொல்லட்டும்‌. சான்‌ பிறக்த ககை சொல்‌ 
லட்மொ, வளர்ந்த சதை சொல்லட்டுமா. இப்‌ 
பேது இருக்கிற கசை சொல்லட்டுமா??? எனவே, 
"விருட்சங்கள்‌ எப்படியாவது இந்தச்‌ காலத்திலும்‌ 
நமச்குச்கதை சொல்ல: ஒரு சிகே௫சன்‌ அகப்‌ 
பட்டானே என்று சந்தோஷிச்‌.௮ எந்தக்‌ கசை சொன்‌ 
னாலும்‌ கேட்கிறோம்‌ என்று சொல்லி எல்லாம்‌ அசை 
வற்று அமர்ந்திருந்சன. இப்படி. எங்கும்‌ நிசப்தமாய்‌ 
எல்லா. விருக்ஷங்களும்‌ கதைகேட்சு சவனமாயிருச்‌ 
கையில்‌ நீர்ச்‌ சளி தன்‌ கதையைப்‌ பின்வருமாறு 
சொல்லக்தொடங்கற்று, 


நீர்த்துளி சோல்லிய கதை. 


“ என்பேர்‌ ஸ்படிகம்‌. ஈானிப்போ ஜலபிச்‌ துரூப 

்‌ மாயிருக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ நான்‌ **அக்கிணியூண்டா? 
யிருசகும்போ. அதோ தெரிறெ மேகத்தின்‌ வயிற்‌ 
தில்‌ கண்ணுக்குத்‌ தென்படாசபடி இருந்தேன்‌. என்‌ 
டைன்‌ கூடப்பிறந்தவர்கள்‌ ஓராயிரங்கோடி அக்‌ 
தங்கைகள்‌ அண்ணன்‌ தம்பிகள்‌. காங்கள்‌ எல்‌ 

நம்‌ சேர்ற்‌.து விளையாடின விளையாட்டுகளுக்கு 
£ச்கேயில்லை. விளையாட்‌ ஓய்க்தபோதெல்லாம்‌ 
ஈம்மாள்‌ எங்்‌.கள்பாட்டி பூமிசேவியைப்பற்றி கதை 
ரல்லுவள்‌. பூமியிலே எவ்வளவோ வேடிக்கை 
நக்றெ.த என்று எங்சம்மாள்‌ சொல்லுவள்‌. அப்‌ 
அடிக்கடி அவள்‌ சொல்லவே எங்களுக்கு எங்கள்‌ 
ட்டியைப்போய்ப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்ற ஆசை 
பகுவாய்‌ வந்துவிட்ட ௮, அப்போ எங்சம்மாள்‌ 
ரவசரப்படவேண்டாம., அவச ரப்படவேண்டாம்‌, 
யாறுங்கள்‌, பொறுங்கள்‌, சாலம்‌ வரும்போ ௮ 
 யாசலாம்‌ என்பாள்‌. அவளுக்தரவுப்படி எத்தனை 
யோராள்‌ காத்திருந்தோம்‌. ஒருநாள்‌ எங்‌ஈம்மாள்‌ வெ 
குபறபறப்பாய்வரந்‌ து எங்களையெல்லாம்பார்‌ தீ து என்‌ 
கண்மணிகளே புறப்படிங்சள்‌. பாட்டி உங்களை க்‌ 
ரெம்‌ வரும்படி சொல்லியனுப்பியிருச்கிறாள்‌. எல்லா 
* குழந்தைகள்‌ பேச்சில்‌ அதிறுட்பமான பொருளைக்‌ 
நித்துக்காட்ட உபயோகப்படுத தப்படும்‌ சொல்‌, 


விவேகடிந்தா திய. 


"கள்‌ குழந்தைகளே என்றுகேட்டார்‌. 


ஷு. 
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ரும்‌ உடனே புறப்படவேண்டும்‌ என்றாள்‌. , நாங்க 
ளிந்த சமாசாரம்‌ கேட்டவுடனே களித்தோம்‌, சிரித்‌ 
சோம்‌, கூத்தாடிக்‌ குதித்து சப்சஞ்செய்தோம்‌. உட 
னே அம்மாளிடம்‌ விடைபெற்றக்கொண்டு . புறப்‌ 
பட்டோம்‌, 


நடுவழியில்‌ சாங்சள்‌ எங்கள்‌ மாமாவைப்பார்க்‌. 
கப்போனோம்‌. வெகு பரபரப்பாய்‌ நாங்கள்‌ வந்த 
தைக்கண்டு அவர்‌ ஆச்சரியப்பட்டு எங்குபோகதிர்‌ 
பாட்டியைப்‌ 
பார்ச்கப்போதிறோம்‌ என்று நாங்கள்‌ சொன்னவுட 
னே எங்களை மாமா உங்கள்‌ உடுப்பு ஈன்றாயில்லையே, 
பாட்டி ஊரில்‌ எல்லாரும்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணுவார்‌ 
களே. உங்களுக்கு ஈல்ல உடுப்புப்போட்டு அனுப்பு 
இலேன்‌ என்றுசொல்லி எங்களுக்செல்லாம்‌ நல்ல 
வெளுப்பான உடுப்புப்போட்டு எங்களைக்‌ கீழே அனு 
ப்பினார்‌. 

அந்த வெள்ளையடுப்புடன்‌ வேகவேகமாய்‌ பாட்டி 
பூமியை நோக்கவெந்தோம்‌. பல்பேர்கள்‌ பல இடங்‌ 
களில்‌ விழுந்தோம்‌. நானும்‌ என்‌ தங்கை, தம்பிகள்‌ 
லெரும்‌ ஒரு ரஸ்சாவில்‌ விழுந்தோம்‌. ஒருவர்மே 
லொருவர்‌ அடர்ந்து விழுந்தபடியால்‌ சாவகாசமாய்‌ 
சுற்றிப்பார்க்க. முடியவில்லை. ; எங்சம்மா, பாட்டி 
யூரில்‌ நல்ல புஷ்பங்கள்‌, டு மரங்கள்‌, 
பட்சிகள்‌ உண்டு என்ன சொல்லியிருக்காள்‌. எனக்கு 


. விழுந்ச இடச்தைவிட்டு சசர்க்துபார்க்க அசைதான, 


எப்படி நசருறெ ௮. 

இப்படியிருக்கும்போ அ ஒரு சத்தங்கேட்ட அ. * 
ஏசோ ஒரு ஜந்து என்னை தன்‌ சையிலெடுத்‌ து 
உடைக்கு லீூஎரிந்தஅ. யார்‌ அந்தப்‌ பிராணி என்று 
விசாரிக்கும்போது ஒரு பையன்‌ என்று தெரியவக்‌ 
தத. அம்மாதிரி எரியப்பட்டு என்‌ தம்பி தங்கை 
எல்லாரையும்‌ விட்டுப்பிரிர்‌து சான்‌ மறுபடி ழே 
விழுச்தேன்‌. விழுந்தவுடனே “வா அண்ணா வா? என்‌ 
அ ஒரு சத்தம்‌ கேட்ட தயார்‌ நம்மை அண்ணா என்னு 
கூப்பிடுநிறார்கள்‌ என்‌ அ திரும்பிப்பார்‌ க்கையில்‌ அழு 
க்குப்படிர்‌ ௪ ஒரு சண்ணீர்க்குட்டை தென்பட்டது. 
நானாவது உனக்கு அண்ணனாவ து உங்கள்‌ உடுப்பு 
கள்‌ எவ்வளவு ௮வலட்சணம்‌ என்று நான்‌ சொல்‌ 
லிச்கொண்டிருக் சம்‌ பொழுதே என்னை அவர்கள்‌ 
இழுத்‌அக்கொள்ள; என்‌ வெள்ளை உடுப்புப்போய்‌ 


என்‌. மேனியெல்லாம்‌ அவர்சளைப்போல அழுக்குப்‌ 


படிந்த பழுப்பு நிறமாய்விட்ட ௮. 


எனக்கா அச்சம்‌ பொறுக்கக்கூடவில்லை. என்னே 
அண்ணா என்று கூப்பிட்டவர்களோ அவ்வளவு 
சர்வமா என்று இரிச்‌இருர்கள்‌. கான்‌ அழ ஆரம்பித்‌ 
தேன்‌. முதலில்‌ கேட்பாரில்லை. அசதிக்குத்‌ தெய்‌ 
வமே அணையென்‌ அ நினைத்துப்‌ பின்னும்‌ கான்‌ வருந்‌ 
இச்கொண்டி ருச்சையில்‌ “ஏனமு௫ருய்‌ குழந்தாய்‌, 


3028 டக்‌ ட 


கத்‌ 1 ப ௮ பர்‌ 
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உனக்கு என்னவேண்டும்‌?” என்று ஒரு சத்தங்சேட்‌ 
டது. யார்‌ இப்படி நம்மிடத்தில்‌ இரக்கப்பட்டுக்‌ கேட்‌ ' 
கிறார்கள்‌ என்று நானர்தப்பக்கம்‌ திரும்பிப்பார்க்க. 


வே ஈல்ல உருண்டைவடிவமாய்‌ சிரிப்பு முகமாய்‌ 


அதிக தேஜஸோககெடிய ஒருவரைக்‌ கண்டேன்‌. ௮ம்‌ ' 


மாள்‌ குரியபகவான்‌ என்௮ அடிக்கடி சொல்லியிருக்‌ 
இருளே, அவர்‌ இவர்தான்‌ என்று ௮றிந்தகொண் 
டேன்‌: உடனே மான்‌ குரியபகவ ானைப்பார்,ச்‌ து இந்தக்‌ 
குட்டைச்‌ தண்ணீர்‌ என்‌ ஈல்ல உடுப்பை எல்லாம்‌ 
பிடுங்கிக்கொண்டு என்னுடம்பையும்‌ பழுப்பு நிறமாக்‌ 
இ எனனை அவமானம்‌ பண்ணிவிட்ட அ. பா''டியைப்‌ 
 பார்க்கவேண்டுமென்‌ அ வந்தவிடத்தில்‌ எனக்கு இந்த 
- அவகேடு சம்பவித்துலிட்ட து. எனக்கு பழயபடி 
வெள்ளை யுடுப்புக்‌ கொடுத்து எங்கம்மாள்‌ ஊருக்கு 
நீங்கள்‌ தான்‌ அனுப்பவேண்டும்‌ என்றேன்‌. அசற்கு 


சூரியபகவான்‌, உங்கள்‌ ஊரின பேர்‌ என்ன, உங்கம்‌ 


மாள்‌ பேர்‌ எனன சொல்‌ பார்ப்போம்‌ என, சான்‌ எங்‌ 
கம்மாள்பேர்‌ மேகநாயக்‌ அவளிருக்கும்‌ ஊர்‌ மேக 
மண்டலம்‌ $ அங்கே நான போகவேண்டும்‌, இந்த 
குடை யம்‌ பார்த்சால்‌ எங்கம்மாள்‌ இட்டவரா 
தே என்பளே கான்‌ என்னசெய்வேன்‌. எங்கள்‌ மாமா 
கொடுத்த வெனாப்புை -யை வாங்இத்தந்‌த, என்னை 
யும்‌ எல்சம்மாளண்டை கொண்டுபோய்‌ விடவேண்டு 
ணு. சூரியயகவானை வேண்டிக்சொண்டேன்‌, 
அசன்‌ வர்‌ உங்கள்‌ மாமா கொடுச்த வெளுப்பு உடு 
ப்பு தர என்னால்‌ முடியர்‌ தி. ஆனால்‌ உங்சம்மாளிடத்தி 
லிருக்தபேோ து நீங்கள்‌ 2ரித்திருக்த புகை உடுப்பு தரு 
இறேன்‌, அதை யுடுத்திக்கொண்டு நீ உங்கம்மாளிட ச்‌ 
இல்‌ போகலாம்‌ என்று சொல்லி அவர்‌ என்னை முக்த 
மிம்டார்‌. அந்த்‌ மஹான்‌ அப்பட்டி முத்தங்செரடுத்த 
்‌ பன எனக்கு புகை உடுப்பு வச அவிட்ட : நான்‌ 
 அழுக்குடையைக்‌ களைக குட்டையில்கானேயெறி 
ந்த விட்டு ஆவிரூபமெடுச்து எங்கள்‌ 
லேறிக்கொண்டு வேக்‌, வேக்‌, வேக்‌ என்று வான 
த்திலேறி எங்கம்மாளிடம்‌ 
லாக்‌ கதையுஞ்‌ சொன்னேன்‌. 
சக்சோஷத்தில்‌ நான்‌ பாட்டியூரில்பட்ட அக்கத்தை 
எல்லாம்‌ மறந்துவிட்டேன்‌. பாட்டி யூராச்குப்போ 
னால்‌ திரும்பிவர “ வழிமிபபடியென அ செரிந்தபின்‌ 
சரி, இனிமேல்‌ தைரியந்தான்‌., . எத்தனை தடவை 
பாட்டியிடம்‌ போகச்சொன்னாலும்‌ பயமின திப்போய்‌ 


- அம்மாளை க்கண்ட 


தும்‌, நானினிமேல்‌ கசைசொல்லமாட்டேன்‌'” என்ற 
ஸ்படிகம்‌ என்ற நீர்த்துளி தன்வாயை மூடிக்கொ 
ண்டது. ்‌ 

இந்தக்‌ ஈசை கேட்கும்‌ சந்தோஷத்தில்‌ அந்த மரங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ சாலம்போனசே தெரியாமலிருக்கன. 
ஸ்படிகம்‌ தீடிரென்றுகதையை நிறுத்தி குணக்குவம்‌ 
(ச குழந்தைபோல்‌ வாயைமூடிச்கொண்ட தும்‌ அவை 
மதா ர்‌ இயர்‌ 


மாமா கோளி ் பாக்கிஞ்சார்ஜ்‌ அணா- 2 


போய்ச்சேர்க்து எல்‌” 


கும்‌. 


ல்க ந்றிப்‌ ர்கும்பொு 2 தங்கள்‌ பேரிலிகு 


ன்‌ ந்த மற்ற நீர்த்தளிகளையெல்ல ரம்‌ காணோம்‌, இதென்ன. வ்‌ 


இங்கேயிருக்த நீர்த்துளிகளெல்லாம்‌ எங்கேபோயின 
வென்று. அதிசயித்‌.அ பிரமித்து நன்றாய்ப்‌ பார்ப்போ 


மென்று கண்களைத்‌ அடைத்‌ அக்‌ கொள்வனபோல்‌. 5 


பச்சை எலைகளை ஒன்‌ நின்மேல்‌ ஒன்றுபட அசைத்து. ள்‌ ட்‌ 
பின்னும்‌ நன்றாய்ப்‌ .பார்ப்பனபோல்‌. சற்று. அசை i 
வற்று நின்றன. கதை சொன்ன நீர்த்‌ அுளியாகிய 


* ஸ்படிகமும்‌ அதற்குள்‌ காணாமற்போயிற்று. விருக்ஷம்‌. 


கள இசென்னவென்னு கண்களை ஈன்றாக விழித்துக்‌ 
சொண்டு ஆகாசத்தைப்பார்ச்க சூரியன்‌ ஈன்றாய்‌ உத. 
தி பிரகாசித்தக்கொண்டிருர்தான்‌. மரங்களும்‌ தங்‌. 
கள்‌ பசுமையின்‌ அழகைக்கண்டு நாள்‌ முடியச்சளித்‌ 
அச்‌ சந்தோஷத்‌ அடனிருக்சன, 


விளம்பரம்‌, 


ட்ப அண்ட்‌ கம்பெனி, மவுண்ட்‌ 28; 


தீரணசக்தியை யுண்டாக்தம்‌ கோப்பை, 
இந்தக கோப்பை மரத்தாற்‌ செய்யப்பட்டுள்ள, இதனை 
ஒவ்வொருவரும்‌ வாங்க வைத்துக்கொண்டு பிரதிதினம்‌ 
சாப்பிடப்போவ தற்குமுன்‌ கோப்பையில்‌ சுத்த சலத்தை 
விட்டுச்‌ சாப்பிட்டுவந்தால்‌ ஜீரண சக்தி யுண்டாகும்‌, பட 
யை நன்றாயுண்டாக்கும்‌. அஜீரணத்தாலுண்டாகும்‌ பலமீ 
னத்தை நீக வலிவையும்‌ தைரியத்தையும்‌ உண்டற்கு ல 

இதன்‌ விலை ஐ 0--12--0, ப 
துளோர்டயின்‌. | 
* கெட்ட காற்றாலண்டாகும்‌ விஷபேதி, ரத 
௮ஜீரணபேதி, மந்தபேதி, வயிற்றுப்போக்கு, சதபேத, புளி 
யேப்பம்‌, பித்தவாந்‌தி, இருமல்‌, இரைப்பு, வயிற்று பய்‌ .... 
முதலியவற்றை நீக்கும்‌. இ ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ ஒரு 
புட்டி எப்போதும்‌ இருக்கவேண்டுமென இங்கிலீஷ்‌ வைத்‌ 
தியர்‌ ஈற்சாட்‌எ பத்திரம்‌ கூறியிருக்கன்‌ றனர்‌. பெரிய 7” 

டியின்‌ விலை ந, 1-8-0. இறிய புட்டி கூ 0-1 


பொடி. 

இந்தப்‌ பொடியைத்‌ தனம்‌ காலையில்‌ சாம்பலுக்குப்‌ 
லாகவும்‌,  பல்கொம்புக்குப்‌ பதிலாகவும்‌ பல்‌ விள; 
கொண்டுவக்தால்‌ ஈறில்‌ இரத்தம்‌ வருதல்‌, வாய்‌ நாற 
உண்டாதல்‌, ஈறுகட்டல்‌, வாய்‌ குமட்டல்‌, வாய்க்‌ ௧௪ 
உண்ணாக்கு இரணம்‌, நாக்கு ௮ச்சரம்‌ முதலியவைகளை 
இதன்‌ விலை ந, 1-8-0. பாக்கிங்‌ சார்ஜ்‌ ௮௫ 
ஒரு புட்டி ஆறுமாகத்திற்கு உபயோகப்படுத்தலாம்‌, ' 

தலைமயிர்‌ வளர்க்தம்‌ எண்ணேய்‌. 

பருஷர்களும்‌, ஸ்திரிகளும்‌ பிரதிதினம்‌ ஈல்லெண்னெ 
தடவித்‌ திலைவாருதல்‌ பதிலுக்கு ஷே எண்ணெயை ௨ 
யோசித்து வந்தால்‌ சுண்டு எடுபட்டுப்‌ போம்‌. செம்பட்டை 
நிறமாறிக்‌ கருமையாகும்‌. குட்டையாயிருப்பத வெகு 
நீட்டாகும்‌ முனையில்‌ பிளவுபடா..அு. செழிப்பாயிருக்கும்‌. 
அதிக அடத்தியை உண்டாக்கும்‌, சிறு பிராயத்தில்‌ பித்தத்‌ 
தால்‌ நரைத்துப்போகும்‌ மயிரை அதிக. கறுப்பாக்கும்‌ 
இதன்‌ விலை புட்டி 1-க்கு அணா-12, பாக்கிங்‌ சார்ஜ்‌ அணா: 

த்‌, DUFF. & CO., 

8 & Druggists, Mount Road, Madras. 


